
1 

Fá-magyarázat a 2016-os New York-i Fá-konferencián 

 

Li Hongzhi, 2016. május 15-én, Brooklyn, New York 

 

Üdvözöllek benneteket! (Minden tanítvány szívből tapsol, és azt mondja: Üdvözöljük a 

Mestert!) 

Nagy erőfeszítéseket tettetek! (Minden tanítvány: A Mester vett nagy fáradságot magára!) 

A Dáfá-tanítványok minden lényt megmentenek – ez még sohasem létezett. Természetesen 

fárasztó ezt tenni. Mindenre létezik példa. A múltban sokan beszéltek az összes lény megmentéséről, 

de ki mentette meg valóban az összes lényt? Csak az istenségekről szóló tudással és a művelés 

kultúrájával egyengették az utat, de senki sem mentett meg élőlényeket. Ők csak kultúrákat hagytak 

hátra, vallásokat alapítottak, és létrehozták a társadalmi szerveződési formákat. A mai napig kellett 

várni arra, hogy a Dáfá-tanítványok valóban megmentsék az összes lényt. Ti valóban valami példátlan 

dolgot csináltok, mert ilyesmi még sohasem létezett ezelőtt. Ezért az összes probléma, amellyel a 

Dáfá-tanítványok szembesültek, beleértve ezeket a démoni nehézségeket is, példátlan; a gonoszság 

mértéke is példátlan. Ismeritek a gonoszt, amelyet lelepleztek, de létezik még valami, ami még 

kegyetlenebb. Bárhogyan is, a Dáfá-tanítványok átjutottak ebben a példátlan üldözésben és az összes 

lény megmentésénél, és ez most hamarosan véget ér. Tehát bárhogyan is, ez a dolog a végéhez 

közeledik. 

A Dáfá már itt volt, és senki sem tudja szabotálni. Azok, akiket üldöznek, csak a művelők – 

a Dáfá-tanítványok – és azok az élőlények, akik azért jöttek erre a világra, hogy megkapják a Fát. 

Ámbár ezek az emberek nem művelik magukat, őket is üldözik. Azért jöttek ide, hogy megkapják a 

Fát és megmentsék őket, és a megváltásuk az eredeti mennyországaikat és az élőlényeiket is be fogja 

teljesíteni. De ha hisznek az üldözők hazugságainak, vagy támogatják őket, nem tudják megkapni a 

Fát. Akkor ez nem egy olyan üldözés, amely megsemmisítheti ezeket az élőlényeket és azokat, akiket 

képviselnek? Az egész emberiséget üldözik. Mindazonáltal a Dáfá-tanítványok ennek az üldözésnek 

a fő célpontjai, mert ők Dáfá-tanítványok, és az a feladatuk, hogy megmentsenek más embereket. A 

régi erők szavaival élve ez azt jelenti, hogy Kínában különösen sok magas szintekről való élőlény él, 

és olyan élőlények is, akik még magasabb szintekről származnak, és mindannyian azért jöttek ide, 

hogy megkapják a Fát. Ez a hely ezért olyan, mint egy taoista olvasztótégely; a tűznek hevesen és 

erősen kell égnie. Ha valóban át tudsz jutni ennek a heves tűznek a vizsgáján, és állhatatos tudsz 

maradni a kegyetlen üldözés közben, akkor te művelő vagy, a mennyben elismernek, és eljuthatsz a 

beteljesüléshez. De mi van azokkal, akik nem tudnak átjutni? A finomításuk célja éppen abban áll, 

hogy eltávolítsák a salakot, és valódi aranyat kapjanak. Ez az a folyamat, amely bár rendezetlennek 

tűnik, valójában viszont nagyon rendezett. Ez a káosz éppen abban mutatkozik meg, hogy a tűz 

nagyon heves; mégis minden nagyon rendezett, különbözően hat ki különböző emberi érzületekre, és 

– a különböző ragaszkodásoknak megfelelően – különböző állapotokat tükröz vissza. Ezért mondom 

én – mindegy, bárhogyan is van –, hogy mind a régi erők részvétele és zavarása, mind pedig mindaz, 

amit a Dáfá-tanítványok tesznek, már az utolsó szakaszhoz jutott.  

A mennyben levő helyzet megfelel a Földön levő helyzetnek. Hiszen mindannyian láttátok – 

teljesen mindegy, hogy a Dáfá-tanítványok kegyetlen vizsgájáról vagy az összes lény vizsgájáról van 

szó, a végén nem vezet mindez a beteljesüléshez? Az emberek vizsgája, hogy eljuthatnak-e a 

beteljesüléshez, nem azáltal történik, hogy mennyi gonoszság történik és milyen heves a tűz? Ez a 

tűz hamarosan kialszik. Éppen most tartóztatják le és távolítják el azokat a rossz embereket, akiket a 

gonosz kihasznál. Gondoljátok csak át: ha mindnyájukat letartóztatják, akkor nem ér véget a Dáfá-

tanítványok vizsgája is? Nem lesz akkor világos, hogy ki csinálta meg és ki nem? Akkor ez a dolog 

véget ér. És a világegyetem Fá-helyreigazítása szintúgy véget ér. Ekörül forog minden. 

A következő lépésnél az embervilágban történő Fá-helyreigazításról van szó. Tegnap egy 

tanuló egy kérdést tett fel azokról az emberekről, akik nem kapták meg a Fát. Azt mondtam, hogy ez 

a jövő dolga, amikor a Fá helyreigazítja az emberi világot. Dáfá-tanítványként ti csak a Fá-

helyreigazítás idején végzitek ezt a dolgot, és ezért ebben a szakaszban hatalmas felelősséget viseltek. 

Milyen felelősséget? Tudjátok, hogy elmagyaráztam, milyen hatalmas a világegyetem, és hány 
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élőlény létezik – határtalan és megszámlálhatatlan. Ha egy molekulát mikroszkóp alatt néz az ember, 

és felnagyítja a képet a képernyőn, akkor az pontosan úgy néz ki, mint a csillagok képződménye a 

világegyetemben. A molekula szerkezete – ha felnagyítják – pontosan úgy néz ki, mint az égbolton 

levő szerkezet. Mindazonáltal a molekula még nem a legkisebb részecske. Alatta még léteznek 

atomok, amelyek részecskéi – ha felnagyítják – ugyanazzal a létformával rendelkeznek, mint az égen 

levő csillagok, és ezen a szinten ez is az ég. Az atom sem a legkisebb; alatta még léteznek olyan 

részecskék, amelyek még mikroszkopikusabbak, és még-még mikroszkopikusabbak, és még-még-

még mikroszkopikusabbak. Különböző szintek részecskéi pontosan különböző szinteken levő ég, és 

minél kisebbek a részecskék, annál erősebbek. A fizikusok azt mondják, hogy minél kisebb és 

mikroszkopikusabb a részecske, annál erősebb a radioaktivitása, ereje és energiája. Igaz. Tehát egy 

részecske pontosan úgy néz ki, mint egy csillag; mi létezik hát rajta? Az emberek tudják, hogy a 

Földön léteznek emberek. De ami azt a kérdést illeti, hogy más csillagokon1 is létezik-e élet vagy 

sem, az emberek csak a dimenzióknak a felszínét kutatják – amelyek ugyanazon a szinten vannak, 

mint az emberek dimenziója – és úgy vélik, hogy némely csillagokon létezhetnének élőlények, 

némelyeken pedig nem. A legtöbb élőlény nem a felszínen levő dimenziókban él. Sokan közülük más 

megjelenési formákban léteznek ezekben a dimenziókban; ezért nem láthatod őket. Az emberek 

tudománya nagyon korlátozott. Minden csillagon léteznek élőlények és társadalmi formák; ráadásul 

sok tartalmas világ létezik. Hány élőlény létezik ott? Azt mondtam, ha az ember felnagyítva lát egy 

részecskét, az pontosan úgy néz ki, mint egy csillag. Hány élőlény létezik ott? Ha ezt tovább követjük, 

a különböző szintek részecskéi különböző szintek egét alkotják. Milyen nagy tehát ez a gigantikus 

világegyetem? Hány élőlény létezik benne? Minden olyan dimenzió teljes felülete, amely a 

részecskék között létezik, és láthatatlan mikroszkopikus részecskékből áll, a talajt jelképezi. Milyen 

nagy ez? És hány ilyen réteg létezik, mint ez? Nagyon bonyolult. Így megy ez tovább minden szinten. 

Még az istenségek sem tudják kideríteni vagy megszámolni, hogy hány élőlény létezik végül. Olyan 

számosak, és az emberek ezeket az élőlényeket mind istenségnek tekintenék.  

A Dáfá-tanítványok olyan istenségek, akik azzal a kötelezettséggel szálltak alá az 

embervilágba, hogy segítsenek a Mesternek minden lényt megmenteni. Ők viselik a felelősséget, 

hogy megmentsék az ezen a szinten levő élőlényeket. Úgy gondolod, hogy az nem tesz semmit, ha 

nem műveled magad jól, és hogy ez itt ugyanúgy megy, mint a múltban létező művelési 

módszereknél. Ezért nem haladnak némelyek olyan szorgalmasan előre. Félszívvel művelik magukat. 

De gondoltál-e arra, hogy te egy szerződést írtál alá velem, amikor erre a világra jöttél? Letetted azt 

a fogadalmat, hogy élőlényeket mentesz meg. Csupán azután lehettél Dáfá-tanítvány; csupán azután 

tehetted ezeket a dolgokat. De nem váltottad be a fogadalmadat; nem váltottad be teljesen. Még csak 

a neked kiosztott élőlényeket sem tudod megmenteni, akikért te viseled a felelősséget, és akik mögött 

élőlények nagy csoportjai, számtalan élőlény áll. Mit jelent ez? Ez egyszerűen csak az a probléma, 

hogy nem műveled magad szorgalmasan? Ez egy rendkívül súlyos bűntett, egy példátlanul nagy 

bűntett! Úgy gondolod, hogy amikor eljön az idő, egyszerűen azt mondhatod a Mesternek: „Mester, 

nem műveltem magam jól”, és már mindennek vége? Ki fog szemet hunyni efölött nálad? A régi erők 

szemet hunynak majd efölött nálad? Egy ilyen fontos ügyben, mint ez? 

Némelyek egyszerűen nem haladnak előre szorgalmasan; az emberi érzületeik egyszerűen 

olyan erősek. Mindegy, hogy mivel találkoznak, emberi érzületekkel ítélik meg. Némelyek ráadásul 

sohasem gondolkodnak a Fá szempontjából, és nem is tekintik magukat olyan Dáfá-tanítványoknak, 

akik nagy felelősséget viselnek. Ha elgondolkodnak valamin, ezt mindig emberi érzületekkel teszik, 

és ennél nem teszik az első helyre az összes lény megmentését. Nem szereted ezt és azt, 

kiegyensúlyozatlannak és dühösnek érzed magad, ezt vagy azt így vagy úgy akarod. Hogyan mehet 

mindez? Viselkedhet egy istenség úgy, ahogy te? Ha mindenki ugyanúgy viselkedne az összes lény 

megmentésénél, mint te, hogyan lehetne akkor megmenteni az összes lényt? Ha valaki tetszik neked, 

megmented; ha valaki nem tetszik neked, nem mented meg. Meg tudsz menteni így élőlényeket?  

Ez a bőség és különféleség, ami a mai embervilágban létezik, a múltban sohasem létezett. 

Először is, ezzel kellene ebben a gazdagságban – ami az emberek különböző ragaszkodásait hívja elő 

– megakadályozni az embereket abban, hogy megkapják a Fát. Egyszerűen úgy van, hogy minden a 

te ragaszkodásaidat érinti. Éppen azt kellene megnézni, hogy megkaphatod-e a Fát vagy sem. Ha 

ebben a helyzetben megkaphatod a Fát, akkor elismernek. Ha nem kaphatod meg a Fát, az éppen 

abban rejlik, hogy te saját magad nem vagy elég jó. Másodszor, a világegyetemet tulajdonképpen 

meg kellett volna semmisíteni, és az élőlényeket ki kellett volna selejtezni. Így kellett volna lennie, 
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és ezért csak akkor ismernek el a mennyben, ha át tudsz jutni. De át lehet-e jutni egyáltalán? Igen! Itt 

nem a Dáfát, ezt a kozmikus Dáfát terjesztik? A többiek megkapták, te miért nem? A többiek jól 

tudják művelni magukat, te miért nem tudod? Ez tehát nem a te egészen személyes problémád? A 

mennyben ezt igazságosnak tartják. Az élőlényeket már régen meg kellett volna semmisíteni, de te 

meg akarod menteni őket; ezért kell éppen így eljárni. Miért kellene hát megmenteni őket? Hogyan 

lehet ez akkor ilyen könnyű? Ez tehát egy nagyon komoly dolog. Ki szeretné hát még mindig művelni 

magát ebben a környezetben, egy ilyen izgató világban? Ehhez jön még a kegyetlen üldözés. A 

legnagyobb akadály a művelésnél az emberi ragaszkodások. Az embereknek nagyon sok érzületük és 

ragaszkodásuk van, és ráadásul azokat a Dáfá-tanítványokat, akik nem haladnak előre szorgalmasan, 

belevonják az emberi dolgokba. Elfelejtették az akkoriban letett fogadalmat; a Fá megkapásakor 

érzett akkori lelkesedés sincs már ott. Ki hajtja hát végre az üldözést? Azok nem emberek? Nem ezt 

élte át a történelem során az istenségek sok tanítványa is? Mit akarsz hát? Nem a beteljesülést akarod 

az istenséghez vezető úton? Hogyan tudja az üldözés megingatni azokat, akik az istenséghez vezető 

úton találhatók? Talán nem azért történik ez, mert megbökik az emberi érzületeidet, és téged a 

hírnévhez, a személyes előnyökhöz és az érzelmekhez való ragaszkodásaid hajtanak? 

Gondoljátok csak át: mindegy, hogyan néz ki az üldözés, milyen súlyos is az üldözés, lehet-e 

véletlen? Ebben a világegyetemben minden, bezárólag az emberiséggel, tehát az egész világegyetem, 

ősidők óta a mai napig előre megadott törvényszerűségek szerint működik. Ez még inkább érvényes 

az emberiségre. Minden 5000 évben az emberiség eljut a végéhez, és a civilizáció ebben az 5000 

évben egy forgatókönyvet követett. Én mondom nektek, ez valóban egy forgatókönyv. Minden 

alkalommal, körülbelül 5000 év után, az emberiség történelme véget ér, és az emberiséget 

megsemmisítik. Az ok a keletkezés, fennállás, romlás, megsemmisítés kozmikus 

törvényszerűségében rejlik. Ha ez ilyen messzire jutott, akkor már semmi sem megy. Az emberek 

erkölcse romlott; az anyag sincs már rendben. Akkor mindent megsemmisítenek. Ha az erkölcs 

romlott, akkor az emberiséget biztosan megsemmisítik; ámde azokat, akik jók maradtak, megtartják, 

és magként szolgálnak az új emberiség kifejlesztéséhez. A forgatókönyvet visszaveszik és 

átdolgozzák. Ezen az 5000 éves történelmen belüli minden nem kielégítő részt újra és egyre újra 

kidolgoznak a forgatókönyvben. Nem megmondta sok istenség, szent és Dao-művelő a Földön, hogy 

az emberiség és az emberi történelem ismétlődik? A művelési körben gyakran mondják és hallják ezt, 

és pontosan ez az ok erre.   

A Földnek százmillió éves története van. Némelyek azt kérdezik, hogyan lehet százmillió év, 

amikor a tudósok felfedezései azt mutatják, hogy már több mint két- vagy négymilliárd éves lenne. 

A Földet nem a semmiből teremtették, hanem a világegyetem minden szegletéből származó 

dolgokból illesztették össze; vagyis a világegyetemből származó különböző töredékekből állították 

össze. Azokat használták fel, amelyek hasznosak és szükségesek a Föld számára. Tehát azok már 

azelőtt is léteztek, és belőlük illesztették össze a Földet. Hogyan lehet tehát megmérni, hogy hány 

éves a Föld? Ha ezeket a darabokat mérik, az eredmény persze azok korábbi életkorára vonatkozik. 

Az emberek pontosan emberek maradnak, és az emberi gondolatokra korlátozódnak. A Föld valódi 

kora százmillió évet tesz ki, és nem is lépheti túl ezt az életkort. Ha túllépné ezt a százmillió évet, az 

erőforrások már nem lennének elegendőek. 

Százmillió év nem rövid idő. Gondoljátok csak át, hányszor fér bele 5000 év százmillió évbe. 

Hányszor létezett már egy 5000 éves civilizáció? Milyen gyakran dolgozták át a forgatókönyvet? 

Hányszor ismétlődött meg az emberiség elpusztítása? Tegnap a Shen Yun-találkozón a következőket 

mondtam: – Nem viccet mondok. – Most létezik a Shen Yun Performing Arts2. Akkoriban is létezett 

Shen Yun? Mindenesetre létezett a klasszikus kínai tánc. De azoknak, akik Kína szerepét és a 

klasszikus tánc szerepét játszották, nem feltétlenül kellett ázsiaiaknak lenniük. Mert ott a Kínában 

levő színpadon nem mindig csak a kínaiak játszottak. Különböző népek is játszották a kínaiak 

szerepét. Az akkori időszakban ők éltek Kínában, a középső országban3. Az előző időszakban a fehér 

emberek játszották ezt a szerepet. Ez alkalommal, ezen utolsó alkalommal, a sárga emberek játsszák 

ezt a szerepet.  

Gyakran mondtam, hogy az emberiség mintha egy színdarabban lenne. De nyitott kérdés 

marad, hogy végül meg lehet-e menteni az embereket, és hogy a Fá-helyreigazítás során meg lehet-

e menteni minden lényt. Ez nem áll a forgatókönyvben. Az emberiség egész kultúráját, 

gondolkodásmódját és viselkedését, mindezt a végéig erre a nyitott végre rendezték el. Azt azonban 

nem rendezték el, hogy végül hány élőlényt tartanak meg. Az előkészítés nagyon sokáig tartott. Két 
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Föld idejében, kétszáz millió év hosszán át rendezték el ezt a dolgot. Ti Dáfá-tanítványok vagytok, 

és nincs okotok arra, hogy ne teljesítsétek a küldetéseteket. Mivel itt ülsz, és Dáfá-tanítványnak 

neveznek, viseled ezt a felelősséget, függetlenül attól, hogy szorgalmasan haladsz-e előre vagy sem, 

és hogy új vagy sokéves tanuló vagy-e. Sorskapcsolat nélkül nem sikerülhetett volna idejönnöd. 

Némelyek azt mondják, hogy itt nálunk nem kevés ügynök létezik. Igaz! Ezt pontosan tudom. 

Ámde ezeknek az ügynököknek is úgy rendezték el, hogy ezen a módon hallhassák a Fát! Ezt is az 

istenségek rendezték el! Nem azt nézik meg, hogy az emberek mit dolgoznak. A Dáfá terjesztésénél 

nem nézik meg sem azt, hogy az emberek mit dolgoznak, sem azt, hogy melyik csoporthoz tartoznak, 

hanem csak a szívüket! Mindegy, hogy mit csinálsz, a gondolataid hozzád tartoznak, a szíved hozzád 

tartozik, és egyedül rajtad múlik, milyen jövőt választasz. Minden lénynek adnak esélyeket. Mi hát 

az együttérzés? Mi hát az összes lény megmentése? Ha valaki a Dharma végidejében ügynök, akkor 

már nem mentik meg? Ebben az életben ügynök, de az utolsó életében talán kiemelkedő ember volt, 

vagy még korábban egy csodálatos istenség! Ezért, ha egy Dáfá-projekten belül az az érzésed, hogy 

valakinél valami nincs rendben, az már elég, ha nem hagyod többé a konkrét munkát végezni, de 

ennek ellenére szabad tovább művelnie magát. Elküldheted oda, ahol közvetlenül tisztázza az igaz 

körülményeket, vagy valami mást csinál. Az már elegendő, ha nem végzi többé a konkrét dolgokat a 

projektben. 

Némely dolgokat egyszerűen nem tudtok észszerűen szemlélni. Annál, amit tennetek kellene, 

emberi érzületekkel vitatkoztok egymással, anélkül hogy arra gondolnátok, hogy Dáfá-tanítványok 

vagytok! Milyen nagy hát a felelősség, amit viselsz! Amikor dolgokat szemlélsz, sohasem teszed az 

első helyre az összes lény megmentését, hanem mindig emberi érzületekkel gondolkodsz ennél! 

Mihelyt valami konkrét dologgal találkozol, feljönnek az emberi érzületek! Ha újra valami konkrét 

dologgal találkozol, újra emberi érzületek bukkannak fel! Hogyan veheted ilyen könnyedén a Dáfát? 

Ha az ember valóban nem tud helyesen kezelni valamit, az tényleg problémákhoz vezet. És ezek 

akkor nem kis problémák; mert a régi erők véget vethetnek mind a jelenlegi életednek, mind az életed 

jövőjének. 

Nemcsak a Dáfá-tanítványok írtak alá szerződést a Mesterrel, amikor erre a világra jöttek; 

hanem minden ember, minden élőlény ezen a világon, minden istenség, aki a mennyből alászállt, 

szerződést kötött velem. A világegyetem túl nagy, az élőlények túl számosak, és a Föld túl kicsi 

ahhoz, hogy ennyi élőlényt befogadjon. Minden kiválasztott élőlény megfogadta, hogy segít nekem 

a Fá-helyreigazításnál és minden lényt megmenteni. Csupán aztán volt szabad testet ölteniük a 

Földön. Az csak úgy van, hogy a történelemben én előkészítettem, hogy a Dáfá-tanítványok csinálják 

a konkrét dolgokat ennél a dolognál. A Fá szájról szájra történő terjesztésénél viszont mindenkinek 

megvan a felelőssége. Ez a hétköznapi emberek közötti valami. 

Fontos, hogy nektek, Dáfá-tanítványoknak jól kell csinálnotok azt, amit csinálnotok kellene. 

De te még csak a művelésnél sem haladsz szorgalmasan előre, hanyagul műveled magad, és csak 

félszívvel vagy ennél. Az emberek megmentésére irányuló projektekben mindig hagyod, hogy 

magukkal ragadjanak az emberi érzületeid és ragaszkodásaid. Mindig úgy érzed, hogy igazságtalanul 

bánnak veled, és dühös vagy. Minek kellene hát lennie ennek az érzésnek, hogy igazságtalanul bántak 

veled? Már nem tudod, miért jöttél? Már nem tudod, milyen nagy a felelősséged? Már nem tudod, 

hogy számtalan élőlény vár arra, hogy te mentsd meg? Ez a te felelősséged! Ez a te fogadalmad! 

Amikor együtt csináltok valamit, hogy embereket mentsetek meg, ez egy lehetőség arra, hogy 

megteremtsétek a feltételeket az emberek megmentésére. Ti viszont ezt nem használjátok ki jól. Nem 

tudod, hogy milyen nagy a bűnöd, ha nem csinálod azokat a dolgokat, amelyeket a Dáfá-

tanítványoknak jól kell csinálniuk? 

Az igaz körülmények tisztázásánál sok Dáfá-tanítvány reméli, hogy mások megkaphatják a 

Fát, és elkezdhetik a művelést. Ez a szándék jó. Ámde gyakran előfordul, hogy bár el tudja fogadni, 

amikor az igaz körülmények tisztázásánál a gonosz párt aljasságáról beszélsz neki, vagy arról, hogy 

a Dáfá-tanítványok őszinték és jók, de már nem működik, ha a művelésre akarod bátorítani. Miért? 

Az ellenvetései akkor például a következők: „Még pénzt kell keresnem, és el kell tartanom a 

családomat”, vagy még ezt vagy azt kell tennie. Egyszerűen nem tud bejutni, ami abban mutatkozik 

meg, hogy nem szeretné művelni magát. De tudod-e, hogy az istenségek azok, akik nem engedik, 

hogy bejusson? Az istenségek irányítják a különböző ragaszkodásait, úgyhogy mindenféle kifogást 

talál, hogy kitérjen a művelés elől. Mert nem méltó arra, hogy Dáfá-tanítvány legyen. Már a 
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történelemben lerögzítették, kinek kellene Dáfá-tanítványnak lennie. Némelyek korábban kapják 

meg a Fát, némelyek később; ez nem játszik szerepet, ők mindenesetre Dáfá-tanítványok. De 

némelyek egyszerűen nem tudnak bejutni, mert nem méltók arra, hogy magukra vegyék ezt a 

nagyszerű küldetést. 

Ez olyan, mint a Shen Yun Performing Arts esetében. Szeretnének felvenni valakit, aki jó 

technikával rendelkezik, de ő nem műveli magát. Még ha kényszerítenék is, hogy idejöjjön, minden 

lehetséges kifogással újra elhagyná a Shen Yun-t. Némelyek nem művelik magukat, de ennek ellenére 

itt szeretnének maradni; akkor az istenségek távozásra fogják késztetni őket. A régi erők sem engedik 

meg nekik, hogy itt maradjanak, mert úgy vélik, hogy ezek az emberek nem méltók erre. A Shen Yun 

minden lényt megment; ezt a Dáfá-tanítványok csinálják. Mindenesetre a Shen Yun Performing Arts 

egy viszonylag magas követelményekkel rendelkező művészcsoport. Ha valaki uralja a technikákat, 

és aztán még művelni is tudja magát, akkor valóban bejuthat. Ha megy nála, maradhat; ha nem, akkor 

nem maradhat. Ámde még ha be is jutott, de aztán nem csinálja meg azt, amit a tiszta oldala megígért, 

akkor újra mennie kell. Mert a Shen Yun olyan művelők egy csoportja, amely embereket ment meg. 

Nem is csak emberek azok, akik a zenekari árokban ülnek vagy a színpadon állnak; istenségek is jelen 

vannak. Hogyan lehetne akkor megengedni, hogy egy hétköznapi ember, akinek az egész teste tele 

van karmával, és aki nem műveli magát, itt maradjon? Ez az oka. Ez tehát azt jelenti, hogy nem 

mindenki léphet be a Dáfá-tanítványok csoportjába. Tudjátok, hogy az istenségek segítenek ennél, és 

csodákat művelnek a Shen Yun-művészek technikáival mind a színpadon, mind a színfalak mögött. 

Az istenségek felerősítik a zenekar hangzását, valamint a látható vizuális hatásokat is; senki sem 

mérheti össze magát vele. Amit az emberek látnak és hallanak, az túlmegy az emberi képességeken. 

Természetesen az úgy van, hogy minél jobb a művész technikája, annál jobb a hatás. 

A Dáfá-tanítványok többi projektjénél ugyanígy van. Nincs szakképzett személyzetetek; ezért 

sok huzavonával kutattok utána a társadalomban. Végül viszont ez nem működik, és csak újra 

magatokra gondolhattok. Mivel Dáfá-tanítványok vagytok, nektek kell megcsinálnotok. Miért 

teszitek magatokat függővé a hétköznapi emberektől? Miért nem gondolkodtok el azon, hogy 

megoldjátok ezt a problémát és kiképezzétek a személyzetet? Ti mindannyian gyors sikert akartok, 

igaz⁈ Ez a gyors haszonra való törekvés. Ez a gondolkodásmód a pártkultúrából származik, amelyet 

a gonosz párt erőltetett belétek. Bármit is csinál az ember, azt jól kellene csinálnia. Ebben a 

folyamatban a szívedre néznek, nem a sikeredre. Már e folyamat közben embereket mentesz meg! 

Abban a folyamatban, hogy ezeket a dolgokat teszed, te műveled és megemeled magad, és egyúttal 

élőlényeket mentesz meg. Tehát az nincs úgy, hogy csupán akkor mentik meg az élőlényeket, ha 

sikeresen elintéztél valamit.  

Létezik még egy dolog, amely minden életterületről származó tanulót érint. Némelyek 

hozzászoktak ahhoz, hogy csekélységekre figyeljenek. Így példának okáért a gyakorlatmozdulatok 

tempójára figyelnek, vagy arra, hogy a mozdulatok kicsit másképp néznek-e ki. Kellemetlennek 

találják ezt, és nem tudják elengedni. Közöttetek, akik itt ültök, egyesek – mielőtt emberré váltatok – 

a buddhista vagy taoista rendszerhez tartoztak, vagy egyesek más különböző istenségek voltak. Én 

mondom nektek, hogy a Mester dolgainak a sora elvezethet benneteket a beteljesüléshez, úgyhogy 

visszatérhettek az eredeti helyetekre. Magatokban hordozzátok az eredeti dolgaitokat. Nem 

állapítottam meg pontos mércéket arra, hogy a gyakorlatmozdulataitoknak olyanoknak kellene 

lenniük, mintha egy formából öntötték volna őket. Ezt nem követeltem meg tőletek. Az már hat, ha a 

mozdulatokat nagyjából és egészében véve helyesen hajtják végre. Tárjátok ki a szíveteket, és ne 

figyeljetek ilyen csekélységekre. Szintén ne nézzétek meg a dolgokat különböző emberi 

gondolatokkal. Némelyek a Fá-tanulásnál is arra figyelnek, hogy mit tanulnak, mikor tanulják, és 

mennyi ideig tanulják; ezt olvassák, azt viszont nem. Te Dáfá-tanítvány vagy. Tanuld a Fát, ha van 

rá időd; mert te egy művelő vagy. És mit csinálsz, amikor nem tanulod a Fát? Az jó, ha a maradék 

időben még több embert tudsz megmenteni!  

A közös Fá-tanulást hagytam rátok, a közös gyakorlást is. Kivéve azokat a régiókat, ahol az 

üldözés különösen súlyos, ezt minden Kínán kívüli régióban így kell csinálni. Egy ok sem létezik 

arra, hogy ne így csináljátok. Ez azt a kérdést érinti, hogy a jövőbeli emberek hogyan fogják megkapni 

a Fát, és hogyan fogják művelni magukat. Ezért nem hiányozhat a közös Fá-tanulás és gyakorlás. A 

Fá-tanulásnál főként a Zhuán Fálunt olvassa az ember. Ha sok időtök van, akkor tanulhattok más Fá-

magyarázatokat is; ez nem tesz semmit. Azonban főként a Zhuán Fálunt tanulja az ember. Ha az idő 

valóban szűkös, és nem tudtok együtt tanulni más írásokat, akkor saját magatoknak kellene időt 
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találnotok arra, hogy egyedül tanuljátok a többi írásomat. Ilyen egyszerű ez, és nem is követelem meg 

tőletek, hogy feltétlenül így vagy úgy cselekedjetek. Nem léteznek szigorú szabályok számotokra, de 

te feltétlenül szeretnél rendelkezni néhánnyal.  

Létezik még valami. Ugyan nem állítjuk fel ezt a követelményt veled szemben, de művelőnek 

kell tekintened magad. Aktív módon kell tanulnod a Fát! Hogyan tudod megtenni ezt a dolgot, ha 

nem tanulod a Fát? Azt mondod, hogy meg tudod. Ravasz emberi gondolatokkal és talpraesettséggel 

biztosan nem tudod megcsinálni. Miért nem? Talán az megy, ha ezzel üzletelsz és dolgozol a 

hétköznapi emberek között. De ennél ez nem megy, mert a szavaidnak nincs energiájuk, és nincsenek 

a Fában. Meg akarod menteni őt, de a szavaid nem tudják eltávolítani a karmáját és a ragaszkodásait. 

Hogyan tudod akkor megmenteni? Ha meg akarod menteni, akkor művelőnek kell lenned. Akkor a 

szavaidnak energiájuk van, és eltávolíthatják az előítéleteit és a ragaszkodásait. A szavaid 

rendelkezhetnek ezzel a hatással, és gátat vethetnek a gondolataiban létező rossz tényezőknek, 

amelyek a beszélgetés közben zavarnak. Csupán akkor tudod megmenteni. Ez vonatkozik az igaz 

körülmények tisztázására is különböző környezetekben, igaz⁈ Némelyek azt gondolják: „Én egy 

sokéves tanuló vagyok, az nem tesz semmit, ha egy ideig nem tanulom a Fát.” De igen. Teljesen 

mindegy, hogy milyen sokáig tanultad már a Fát, az nem megy, hogy ne tanuld a Fát, mert a készre 

művelt részt már leválasztották. Az a művelési energia, amelyet az eredeti pozíciódba toltak, csak 

azokon az őszinte gondolataidon keresztül tud hatni, amelyeket a Fából kapsz. Ha nem tanulod a Fát, 

és elhagyod a Fát, akkor nem tudod irányítani a művelési energiádat, mert az ehhez szükséges erő a 

Fából jön. 

Hogyan hozhatják mozgásba a művelési energiát az emberi ragaszkodások és a félelem? Ha 

az ember elhagyja a Dáfát, a művelési energia leesik, és semmi sem marad többé. Egész idő alatt azt 

mondtam, hogy ha elhagyod a Dáfát, akkor már nem vagy a művelésnél. Ha elhagyod a Dáfát, az azt 

jelenti, hogy mindazt, amit teszel, már nem egy Dáfá-tanítvány teszi, hanem csak egy hétköznapi 

ember jótette. Akkor nem juthatsz el a beteljesüléshez; ehelyett csak erényt gyűjthetsz. De ha csak 

erényt gyűjt az ember, anélkül hogy növelné a művelési energiáját, akkor itt marad az embereknél. 

Te Dáfá-tanítvány vagy, mégsem mented már meg az élőlényeidet; a számtalan élőlény viszont arra 

vár, hogy te mentsd meg. Ámde már nem tudod megmenteni őket, és néha olyan hanyag vagy, mint 

egy hétköznapi ember. Úgy gondolod, hogy mindez nem nagy dolog, és minden cselekedeted és 

gondolatod teljesen természetes és egyszerű. Úgy véled: „Mindez nem nagy dolog.” Mit jelent hát a 

„nem nagy dolog”? Te nagy felelősséget viselsz! Hogyan lehetne ez nem nagy dolog? Már akkor 

rendkívül nagy bűnt követsz el, ha csak jó ember vagy a hétköznapi emberek között, és nem műveled 

magad! Mert nem mented meg azokat az élőlényeket, akiket meg kellene mentened! Mert nem 

teljesíted azt a szerződést, amelyet korábban aláírtál! Nem erről a problémáról van szó ennél? Még 

sohasem magyaráztam nektek a Fát ilyen hangnemben. A Mester nagyon aggódik, mert az utolsó 

lépés hamarosan itt van. De némelyek nem aggódnak. Mi a teendő? Azok a tanulók, akiket az emberi 

ragaszkodásaitok miatt elűztetek, akik úgy érezték, hogy igazságtalanul kezeltétek őket, és ezért 

elmentek, természetesen ők sem csinálták jól. Ha viszont nem hozod őket vissza, akkor te is bűnt 

követtél el. Úgy véled, hogy mindez úgy, mint a hétköznapi emberek dolgainál, egyszerűen véget ér, 

amikor vége van? Ilyen egyszerű ez? 

Ebben a világegyetemben számtalanul sok élőlény létezik. Mindegyikük ide irányított egy 

szemet, amely mintha egy szálon lógna, a végén egy szemgolyóval. Ebben a határtalan 

világegyetemben az élőlények mind ide irányítottak egy szemet, és figyelik az összes Dáfá-

tanítványt! Minden szinten így van ez! Ezeken a szemeken belül minden szinten további szemek 

léteznek! Az alacsonyabb szinteken lévő istenségek nem tudják, hogy a mikroszkopikusabb szemek 

még mikroszkopikusabb szemeket tartalmaznak, amelyek szintúgy mind ide irányulnak. Az egész 

Földet befedik, köztes tér nélkül. Mindannyian mindent megfigyelnek az embereknél. Minden 

cselekedetedet és minden gondolatodat megfigyelik, mert te határozod meg az életük jövőjét! Hogyan 

lehetne, hogy ne aggódnának? Azt gondolod, hogy az nem nagy dolog, hogy jól csinálod-e vagy sem. 

De nem mindegy. Tudod te, milyen nagy a felelősséged? Mit jelent hát Dáfá-tanítvány? 

Tetszőlegesen neveznek ki valakit? Ez a legnagyszerűbb és legszentségesebb cím! 

Természetesen sok Dáfá-tanítvány nagyon jól csinálta. Ugyan egyik vagy másik alkalommal 

elestek, de ez nem számít. A Mester látta, hogy az emberek némely nehézségeket nem tudnak 

elviselni. Mindezek a nehézségek nem számítanak. A legnagyszerűbb az, hogy felálljon az ember, és 

újra jól csinálja, miután elesett! Te nagyszerű vagy, és a Mester elismer téged, ameddig egész idő 
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alatt tiszta fejjel tudsz átjutni, és művelni tudod magad, és azt teszed, amit egy Dáfá-tanítványnak 

tennie kell! Remélem, hogy összeszeditek magatokat, gyorsan és eközben jól csináljátok. 

Továbbítsátok ezeket a szavakat a szárazföldi Kínában élő Dáfá-tanítványoknak. Ne akadjatok fenn 

emberi ragaszkodásokban, csekélységekben és szüntelen vitákban. A helyzet is folyamatosan 

változik. Ne legyen olyan sok emberi ragaszkodásotok. 

Hallottam, hogy némely helyeken a tanulók már elkezdtek kint gyakorolni. Némely tanulók a 

rendőrőrsre, a közbiztonsági hivatalba és a kormányzati épületekbe mennek, hogy ott tisztázzák az 

igaz körülményeket. Ráadásul nagyon jól csinálták. Némely régiókban a gonosz már valóban nem 

meri továbbra is olyan kegyetlenül üldözni a Dáfá-tanítványokat. A helyzet változik; a gonosz is 

egyre kevesebb lesz. Bárhogyan is, néhányan azok közül is, akik részt vettek az üldözésben, arra 

várnak, hogy megmentsétek őket. Természetesen némelyek nagyon nagy bűnöket követtek el, és talán 

elutasítanak benneteket, amikor az igaz körülményeket tisztázzátok nekik. Mindazonáltal nincs úgy, 

hogy ők azok, akik elutasítanak benneteket, hanem az istenségek azok, akik már nem engedik, hogy 

meghallgassanak benneteket. De bárhogyan is, a Dáfá-tanítványoknak nem kellene embereket 

kiválasztaniuk. Meg kellene próbálnotok megmenteni minden lényt, akivel találkoztok. 

Amikor megszülettem, sok istenség jött le velem. Azóta minden évben istenségek jöttek ide. 

Egész idő alatt istenségek jöttek le. Amikor elkezdtem a Fá terjesztését, az istenségek úgy jöttek le, 

mint a hópelyhek. Olyan számosak voltak. Egyszer utánaszámoltam: Attól az időponttól kezdve, 

amikor elkezdtem a Fá terjesztését, a mai napig körülbelül 25 év telt el. Azok között a fiatal emberek 

között, akik körülbelül 25 évesek, még valóban sokan léteznek olyanok, akiket még nem mentettek 

meg. Ők mindannyian istenségek voltak, és lejöttek a Földre. Szétszóródtak az egész világon. 

Némelyek nem tudtak emberré válni, mert nem létezett olyan sok emberi test. Ezért állatokká vagy 

növényekké váltak. Miért ügyelnek olyan nagyon az állat- és a környezetvédelemre a mai 

társadalomban és ezekben az években? Ennek mind megvan az oka. Az istenségek rendeztek el 

mindent; magukkal húzzák az embereket. Egy ember sem láthatja át ezt; a mögötte rejlő ok nem olyan 

egyszerű.  

Az embervilág ködben van. Mihelyt lejön az ember, elködösítik, és mindent elfelejt korábbról. 

Az egész világon sok ember – legyenek azok a kormányban levő emberek vagy tudósok –, 

mindannyian tudják, hogy az emberiség a végéhez közeledik, és hogy az emberiség számára a vég 

valamikor el fog jönni. Ezt pontosan tudják. Az emberiség erőforrásai már nincsenek rendben. A 

Földön a pusztítás hevesen megy tovább. Az első, ami elpusztítanak, a víz. Némelyek még egy békés 

és nyugodt életet akarnak élni; még boldog életet akarnak élni. Ezzel a hétköznapi emberekre 

gondolok. Bárhogyan is, az emberek pontosan emberek maradnak. Mindegy, hogy milyen magas 

szintről jött egy ember, mihelyt itt, az embereknél köt ki, a ködben van. Nem engedélyeznek neki egy 

emléket sem a korábbi dolgokról. Mi a teendő akkor? Meg kell mentenetek őket. Az őszinte 

alapelvek, a Fá szempontjából kell elmagyaráznotok nekik. El kell magyaráznotok nekik, hogy miért 

történt az üldözés, hogy őszinte gondolatok támadjanak bennük. Csupán akkor ismerik el az 

istenségek, hogy megmentettétek őket. Ha csodákat mutatna nekik az ember, akkor ez mindenekelőtt 

a képességek iránti ragaszkodást hívná elő náluk. Az emberek akkor azért művelnék magukat, hogy 

képességeket kapjanak, és nem azért, hogy megmentsék őket. Ezt viszont akkor nem ismerik el. Mert 

ennél nem az emberek megmentéséről van szó. Ha az emberek csodákat látnának, akkor a legrosszabb 

élőlény is művelné magát. Akkor a Teremtő saját maga is mutathatna csodákat; tehát minek kellene 

még nektek megmutatnotok őket? 

Némelyek egész idő alatt azon tűnődtek, vajon Jézus vagy más istenségek 

megmutatkoznának-e a földi égen, ha a Földre jönnének. Hűha, az istenségek nagynak mutatkoznak 

meg. A fény messzire sugárzik. Én mondom neked, akkor teljes bizonyossággal egy démon jön. Az 

élőlények bűnöket követtek el, és a keletkezés, fennállás, romlás és megsemmisítés folyamata közben 

fel kellene oszlatni őket. A ködbe estek, és itt kiáltanak segítségért. Akkor az szükséges, hogy a 

ködben őszinte gondolataik támadjanak; csupán akkor lehet őket megmenteni. Ha a fény messzire 

sugárzik, és jön az istenség, akkor gondoljátok csak át, még a legrosszabb emberek is művelnék 

magukat. Miért kellene akkor az istenségeknek a mennyből idejönniük és testet ölteniük? Hiszen a 

Teremtőnek csak az emberek elé kellene állnia, és azt mondania nekik: „Legyetek jobbak!” Csak a 

mércéket kellene közölnie velük, aztán már minden el lenne intézve. Egy mondat már elég lenne. 

Minek kellene akkor még az emberek közé jönni? Ez nincs így? Manapság már semmi sem felel meg 

a mércének. Ami a világegyetemben levő élőlényeket illeti, az úgy van, hogy egy élőlény bűnöket 
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követett el, és ezért ebbe a ködbe kell jönnie, hogy szenvedést viseljen el. Csupán akkor tartják az 

istenségek nagyszerűnek, ha ebben a szenvedéssel teli környezetben művelni szeretné magát, és 

őszinte gondolatai lehetnek. Csupán akkor engedik meg, hogy művelje magát, és megmentsék. Ez 

nincs így?  

Az tényleg úgy van, hogy némely istenségek bejöttek a három világkörbe. A mennyben látták, 

hogy a világuk királya vagy a világegyetemük főistensége, aki a világra jött, nagyon rosszul 

viselkedett az emberek között. Mélységesen aggódtak. A Dáfá már elterjedt, és ez az ember még 

mindig nem tudta felfogni, és továbbra is rosszat tett. Azt is tudták, hogy ez az ember már nem volt 

megmenthető. Némelyek közülük egyszerűen bejöttek ide, és fel akarták ébreszteni ezt az embert. De 

nem megengedett belépni a három világkörbe, és ha belépett az ember, nem szabad többé kimennie. 

Aki itt kötött ki, az hasonlóvá válik az emberekhez. Némelyeknek közülük szárnyaik voltak, és ide-

oda tudtak repülni; lassanként elvesztették ezt a képességüket. Végül itt haltak meg az emberek 

között. Az tényleg úgy van, hogy néhányan közülük idejöttek. Léteztek még más helyzetek is. 

Mihelyt valaki bejött ide, nem szabad többé kimennie, hasonlóvá kell lennie az emberekhez, és 

később itt kell meghalnia. Itt az embereknél nem megengedett eltávolítani a ködöt a Fá-helyreigazítás 

közben. Ha az emberek láthatnák az istenségeket, az egy bűncselekménnyel lenne egyenlő, mert a 

köd itt az embereknél már nem lenne ott. Ezért ez nem megengedett. Természetesen ennek ellenére 

az emberek látták ezeket az istenségeket. Némelyek látták őket, néhány kevés ember látta őket. 

Bárhogyan is, a Mester csak az alapelv szempontjából magyarázza el ezt nektek. Nem is 

szabad megmutatnom nektek mindent. Természetesen némelyek láttak valamit, akkor hát láttátok. 

Ennél az emberek felszínes szintjén túl levő dolgokról van szó; ez a képességeidre vezethető vissza. 

Nem a felszínen mutatkozik meg, ezért nem számít a köd eltávolításához. Ezt láthatnod kellene. Ha 

viszont teljesen az emberek felszínes szintjén mutatnák meg, akkor eltávolítanák a ködöt. De még 

egy dolog: tudjátok, a Mester olyasmit magyarázott el, ami még sohasem létezett a történelemben, és 

amit senki más nem tud elmagyarázni. Nemcsak a világegyetem összes szintjén levő élőlényekről 

van minden az emlékezetemben, hanem az emberiség jövője, az emberiség múltja is, minden itt 

található nálam. Mindent tudok, de nem mutathatom meg nektek. Valójában egy picikét már 

megmutattam nektek belőle. Hallottátok, hogy a Mester éneket tanít, vagy nem⁈ (taps) Akik tánccal 

foglalkoznak, azok tudják, hogy még a táncszakértők sem tudják jobban, mint én, mert én teremtettem 

meg a táncot a történelem előtti időben. (erős taps) Természetesen ez még nem minden. Azt mondják, 

hogy a Mester olyan sokat tud. (a Mester sóhajt) Valójában az úgy van, hogy némely embereknek 

nem sikerült. A történelem előtti időben megfogadták, hogy megteszik ezt a dolgot, de aztán nem 

jöttek el. Senki sem csinálta, akkor a Mester saját maga csinálja. 

Bárhogyan is, szeretném elmondani nektek, Dáfá-tanítványoknak, hogy tudnotok kell, milyen 

nagy a felelősségetek. Ez valóban nem gyerekjáték. Ez az ügy már a végéhez közeledik. Rendkívül 

aggódom, de ti még mindig nem jártok el komolyan vele. A végén a könnyek sem használnak semmit. 

A világon mindent azzal a céllal rendeztek el, hogy előhívja az emberek ragaszkodásait. Egyszerűen 

túl sok dolog létezik, amely akadályoz téged abban, hogy megmentsenek. Nem tartod hát magad 

többé művelőnek, és ezeket a dolgokat akarod követni? Te vagy minden lény reménye, te vagy egy 

bizonyos területen az élőlények reménye! 

Ez az üldözés egyszerűen nagyon gonosz. Amit a régi erők elrendeztek, az egyszerűen nagyon 

gonosz. Mindent tönkretettek, amit az utóbbi 200 millió évben elrendeztem; miattuk lett ilyen. 

Eredetileg mindenre könyörületes megoldást akartam találni, de most ilyen lett. Csak megfordítani 

lehet a lándzsát, és az ellenfél stratégiáját használhatja arra, hogy a saját stratégiáját érvényesítse az 

ember. Ha mások jól tudják csinálni, akkor te miért nem tudod jól csinálni? Ez mármost így van. Ha 

nem létezik különösebb ok, akkor jól kellene csinálnod.  

Sok tanuló jön Kínából. Azok a Dáfá-tanítványok, akik a Fá-konferenciáért illetékesek, nem 

tudják ellenőrizni a személyazonosságotokat. Semmit sem tudnak ellenőrizni veletek kapcsolatban. 

Minden évben sokan jönnek a szárazföldi Kínából. Ezért nagyon aggódnak, és nem tudják, hogy 

fognak-e létezni problémák. Végül azt mondtam, hogy a szárazföldi Kínából jövő tanulók hosszú utat 

tudnak maguk mögött. Nem könnyű nekik idejönni egyszer, engedjétek be őket. (taps) Nem félek 

attól, hogy néhány más ember keveredik a tanulók közé. Teljesen mindegy, hogy ki hallja a Fát, ez a 

sorskapcsolata. Tulajdonképpen azért jöttél, hogy megkapd a Fát. Még ha nem is lehetsz Dáfá-
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tanítvány, őszinte gondolatokkal kellene rendelkezned, és késznek kellene lenned arra, hogy jól 

csináld, és viseld a felelősséget azokért az élőlényekért, akiket képviselsz. 

Oké. A maradék időben megválaszolom a kérdéseiteket. (erős taps) Írhattok cédulákat, és 

leadhatjátok azokat a konferencia munkatársainak. 

Adjátok nekem őket. 

Tanítvány: Ezekben az években sok tanuló jött a szárazföldi Kínából külföldre. A legtöbben 

közülük ott nem voltak olyan aktívak a Fá-igazolásnál, mégis azt mondták, hogy a Mester úgy rendezte 

volna el, hogy nekik Kínán kívül, egy laza környezetben kellene igazolniuk a Fát. Mindazonáltal nem 

ismerik a Kínán kívüli nyelvet, alig tudnak valamit is az itteni társadalomról, és a nyugati társadalom 

szokásait sem ismerik. Azonkívül sokáig a pártkultúra befolyása alatt álltak. Így különböző 

projektekben problémákat okoztak, és még zavarták is azokat. Ehhez jön még, hogy némely régiókban 

tetszés szerint vetik be a gyakorlókat, anélkül hogy ennél szabályokkal rendelkeznének… 

Mester: Úgy vélitek, hogy a Kínán kívüli sokéves tanulók nem működnek együtt veletek, de 

azok a tanulók, akik a szárazföldi Kínából jönnek, hallgatnak rátok, és ezért könnyebben vethetők be. 

A vezetői képességeitek valóban rosszak! 

Nem akarlak kritizálni benneteket, a szárazföldi Kínából jövő tanulókat. Mindazonáltal a 

legtöbben közületek nem csinálták jól Kínában. Kínán kívül sem csináltátok olyan jól. A félelem 

miatt, amelyet a szárazföldi Kínában fejlesztettek ki, némelyek még csak Kínán kívül sem mernek 

találkozni a tanulókkal. Távoli államokban rejtőznek el [az USA-ban]. Senki sem tudja, mit csinálnak 

ott. Ehhez jön még egy igazán komoly dolog, éspedig az, hogy hosszú ideig a pártkultúra befolyása 

alatt álltak. Ez ahhoz vezet, hogy ezeknek a tanulóknak a gondolkodás- és viselkedésmódja teljesen 

alkalmatlan az ebben a társadalomban élő emberekkel szemben. 

Talán azt gondolod, hogy a viselkedésed teljesen természetes, de nem az. Miért pusztítja hát 

el a gonosz Kínai KP a kínai kultúrát? Mert ezt a kultúrát hosszú időn át azzal a szándékkal 

fejlesztették ki, hogy lehetővé tegyék az embereknek, hogy az utolsó szakaszban megkapják a Fát! 

A régi erők azonban úgy találták, hogy túl könnyű volna megkapni a Fát; ezért összezavarták és 

elpusztították ezt a kultúrát; romba döntötték. Úgy tűnik, hogy a Kínában zajló politikai 

kampányokban úgy volt, hogy egyszerűen csak azokat az embereket verték le, akik a gonosz párt 

ellen voltak. A valóságban azonban a kínai kultúra elitjét távolították el! Ezenfelül a kulturális 

forradalomban régi kulturális értékeket égettek el. A dicsőséges 5000 éves történelem mindenhol 

kulturális értékeket hagyott hátra; még egy földön heverő tégla is néhány ezer éves történelemmel 

rendelkezhetett. Az emberek házai, téglái és bútorai is néhány száz évesek voltak. Mindent 

elpusztított a gonosz párt. Felállítottak egy harcias rendszert, amely révén az embereknek egymással 

kell harcolniuk; egy rendszert, amely a legcivilizálatlanabb és a legrosszabb. Mindazonáltal Kínában 

mindenki ennek a befolyása alatt él, és ezért hozzászokott; azt gondolják, hogy mindenki ilyen. A 

fiatalok még azt is gondolják, hogy az embereknek pontosan ilyeneknek kellene lenniük. Az a 

nemzedék, amely ezen a pártkultúrán belül nőtt fel, úgy találja, hogy ez a társadalom teljesen rendben 

van. 

A Kínán kívüli emberek viszont másmilyenek, ámbár hasonlóan néznek ki, és nekik is egy 

fejük és négy végtagjuk van. Mielőtt a gonosz Kínai KP ott volt, az emberek általános nézetei az 

egész világon, bezárólag a kínaiakéval, hajszálpontosan ugyanazok voltak! Ámbár a bőrszín és az 

alak valamelyest másképp nézett ki, ámbár a mozdulatok és a gesztusok valamelyest másmilyenek 

voltak, a szokásokra való mérce, valamint a jóval és a rosszal szembeni hozzáállás hajszálpontosan 

ugyanaz volt a szívben; egyetlenegy különbség sem létezett. Mindezt egy istenség irányította! De 

most a kínaiak idegesítik a többi embert, mindegy, hova is mennek. Azt hallottam, hogy a svájciak 

nem tudták elviselni a kínai turistákat, ezért külön vonatot indítottak a kínaiak számára. 

A Dáfá-tanítványoknak is figyelniük kell erre. Azt hallottam, hogy az információs anyagok 

szétosztásánál az előkelő lakónegyedekben némelyik a pázsiton meditált, mert jónak találta ott a 

pázsitot. (mind nevetnek) Ott meditált. Hogyan fogadhatják el az itteni emberek a viselkedésedet? 

Ebben a társadalomban az emberek gondolkodásmódja más, és még sohasem láttak ilyesmit. 

Hallottam, hogy még más civilizálatlan viselkedési módok is léteztek. Most Kínán kívül vagytok. Azt 

javaslom nektek, hogy gyorsan tanuljatok a nyugati emberektől vagy azoktól a kínaiaktól, akik már 

régóta az USA-ban élnek. Kérdezzétek meg tőlük, hogyan járnak el az emberek egymással. 
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Kérdezzétek meg őket többet azokról a dolgokról, amelyeket nem értetek, és gyorsan változtassátok 

meg a gondolkodásmódotokat; mert különben itt, ezen a helyen semmit sem tudtok tenni. És ha 

ráadásul ellentétes hatást értek el, az semmi más, mint szabotázs. Az üldözés kezdeti időszakában 

nem létezett olyan sok Dáfá-tanítvány Kínán kívül, mégis nagy erőfeszítéssel megváltoztatták a 

helyzetet. Most jössz te, és negatív befolyást fejtesz ki. Gyorsan változz meg! Az nem megy, hogy 

Dáfá-tanítványként mindig a végletekbe menj, amikor teszel valamit. 

A gonosz Kínai KP társadalmában minden szélsőséges! Az itteni társadalomban azonban 

mindig hagynak mozgásteret, mindegy, hogy mit tesznek. Úgy teszik a dolgokat, ahogyan meg 

kellene tenni őket. Talán ezt nem tudod elviselni, mégis el kell tudnod viselni, és úgy is kellene 

megtenned. A szárazföldi Kínában valóban minden szélsőséges. Még ha éttermet is nyitnak, olyan 

neveket adnak neki, mint „A császárok császára”, „A királyok királya”, „A mennyek mennye”. (mind 

nevetnek) (a Mester nevet) Azt mondom, ha Kínán kívül szeretnétek jól megmenteni az embereket, 

gyorsan meg kellene változtatnotok a gondolkodásmódotokat. 

Tanítvány: Az utóbbi egy-két évben sok, más helyről való tanuló vásárolt házat a Hegy 

közelében. Sokan közülük nem regisztráltak a szabályoknak megfelelően, és nem működtek együtt – 

ahogyan azt a szabály előírja – annál a standnál, ahol a „Kilenc kommentár a kommunista pártról” 

című írást osztják szét. Ez a régió nagyon messze van New Yorktól. Ott nem létezik egy projekt sem 

az igaz körülmények tisztázására; a közlekedési kapcsolat sem jó. Némely tanulók, akik nem beszélnek 

angolul, és nem tudnak autót vezetni, semmit sem tudnak csinálni ott. 

Mester: Ez igaz. Az USA-ban legális státuszra van szükséged ahhoz, hogy ott házat 

vásárolhass. Egy idő hosszán át már az USA társadalmában kellene élned, tudnod kellene autót 

vezetni, és ennek nem is kellene más projekteket hátrányosan befolyásolnia. Ha a szárazföldi Kínából 

jössz, akkor minek laksz ott? Nem engedik meg neked, hogy felmenj a Hegyre; ne is próbáld 

felkeresni a Mestert. A Mester nem törődik az ilyen szervezési dolgokkal. Léteznek olyan emberek, 

akik kifejezetten ezzel törődnek. Már kijutottál Kínából, de még mindig nem csinálod jól azt, amit 

tenned kellene. 

Tanítvány: Némely régiókban az illetékesek vagy a projektek koordinátorai nagyon keveset 

vagy egyáltalán nem kommunikálnak a tanulókkal. Némelyek nem hallgatják meg mások kritikáját és 

javaslatait. Ha úgy vélik, hogy valaki nem hallgat rájuk, kicserélik. 

Mester: Neked, mint illetékesnek vagy egy projektért való illetékesnek, azt mondom: Ha te 

és egy másik valaki nem működtek jól együtt, akkor neked, mint felelősnek, hiányosságod van a 

művelésben, amit pótolnod kell. Ha nem tudod pótolni, akkor van egy hiányosságod, és problémáid 

lesznek a beteljesüléshez vezető úton. Nem hiszed el ezt? Újra és újra hangsúlyoztam, hogy együtt 

kell működnötök egymással. Hogyhogy ilyen alkalmatlan vagy illetékesként? Mindig eltaszítasz 

másokat. Valóban olyan nehéz türelmesen meggyőzni másokat? Ez önmagában nem művelés? Az 

művelés, ha csak az egyszerű dolgokat teszi az ember? Nyugodt szívvel mondd el másoknak az 

indokaidat. Valóban olyan nehéz a másokkal való eljárás? Nem vagy olyan rátermett, és sok mindent 

nem tudsz jól csinálni, mégis meg akarod mutatni magad és dicsekedni. Minek hát? Az istenségek 

nem a felszínedre tekintenek, hanem arra, hogy a szíveddel teszed-e! A képességeidre sem tekintenek, 

hanem csak arra, hogy teljes szíveddel teszed-e, és hogy a szíveddel a Fában vagy-e. Ha a Fában 

vagy, az istenségek segítenek neked az együttműködésnél. Ámde a szíved nem a Fában van, hanem 

a cselekvésnél. Azokat használod, akik hallgatnak rád; máskülönben nem használod őket. Akkor 

később azok sem fognak többé rád hallgatni, akik hallgatnak rád; mert nem jutottál át ezen a vizsgán. 

Mindenkit elijesztettél, aki nem hallgat rád. Aztán senki sem létezik többé, akit elijeszthetsz. Semmi 

művelnivalód sincs többé. Végül csak te saját magad maradsz. Hogyhogy ilyen alkalmatlan vagy? 

Azt mondtam, hogy ti, Dáfá-tanítványok, mindannyian királyok voltatok a mennyben. Hol maradtak 

hát a képességeitek? Mások azt mondják: „Te magas szintekről jössz, tehát mégis rendelkezned 

kellene néhány dologgal onnan, rendelkezned kellene némi bölcsességgel.” Hol maradtak hát a 

képességeitek? 

Tanítvány: A Shen Yun népszerűsítésénél az olasz tanítványok nem tudtak lépést tartani a 

művelésben. Nem sikerült egy testet alkotniuk. 

Mester: Meg kell mondani, hogy Olaszországban nem csinálták rosszul. De úgy gondolom, 

legyen az a Dáfá számára való munka, legyen az a Shen Yun számára való munka, vagy más 

https://9kommentar.hu/
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dolgoknál is, amelyek a Dáfát érintik – az nem megy, ha csak a tanítványok egy kis része vesz részt 

benne. Ha egyedül vagy a régiódban, az istenségek segíteni fognak neked, hogy sikerüljön. De ha a 

régiódban még léteznek mások, akik azonban nem tesznek semmit, akkor az istenségek semmiképpen 

sem engedik meg. Ezért el kell érned, hogy mindenki részt vegyen benne. Egy illetékes egy 

koordinátor; neki jól kellene összehangolnia és ösztönöznie a többieket. Ő csupán akkor illetékes, ha 

mindenki részt vesz benne! Te viszont úgy véled: „Én illetékes vagyok, és éppenséggel egyedül 

akarom csinálni.” De te nem egy bizonyos munka számára vagy illetékes; ezt nem így gondolják el. 

Egész idő alatt azt mondtam, hogy egy illetékesnek jól kell irányítania az embereket egy régióban. 

Ne félj attól, hogy hibákat követnek el. Pillanatnyilag talán nincs tapasztalatuk, de idővel 

tapasztalatokat fognak gyűjteni a gyakorlat révén. A fontos az, hogy gyakran szervezd meg őket a 

Fá-tanulásra, és tedd világossá számukra, hogy nagy felelősséget viselnek. Idővel jól fogják csinálni. 

Tanítvány: Néhány tanuló sírkövén, aki betegségkarma miatt halt meg, olyan szavak állnak, 

amelyeknek a Dáfához van közük. Ez megfelelő? Ez mind a szárazföldi Kínában, mind azon kívül 

felbukkant. Léteznek olyan emberek is, akik Dáfá-könyveket tettek a koporsóba. 

Mester: Egy Dáfá-tanítvány szemszögéből semmi olyat nem kellene csinálni, ami 

beszennyezi a Dáfát. A Dáfá-tanítványok szívében a Dáfá szent. Hogyan lehet akkor Dáfá-könyveket 

tenni az elhunyt koporsójába és a rothadó holttest mellé? Az igazi test, amely készre művelte magát, 

már elment; csak a fizikai test marad vissza a koporsóban. Ha a Dáfát beszennyezik, az semmi más, 

mint a legnagyobb bűnt rákényszeríteni az elhunytra, aminél te saját magad is bűnt követtél el. 

Mindegy, hogy mit csinál az ember, a Dáfá szempontjából kellene elgondolkodnia azon. Csak így 

lehet segíteni a Mesternek. 

Tanítvány: Ha a turisztikai látványosságoknál az ember megpróbál kínai turistákat 

rábeszélni a Pártból, az Ifjúsági Ligából és az Ifjú Pionírokból való kilépésre, akkor néha a 

következővel találkozik: Megkérdezi valakitől, hogy párttag-e, és ő nemet mond. Ezután megkérdezi 

tőle, hogy csatlakozott-e az Ifjú Pionírokhoz, és ő bólint. Ad neki egy álnevet az Ifjú Pionírokból való 

kilépéshez, és azt mondja neki, hogy feltétlenül meg kellene jegyeznie ezt a nevet. Ő azt mondja: 

„ühüm” vagy „köszönöm” vagy „értem”. Szeretném megkérdezni, hogy ez már kilépésnek számít-e. 

Mester: Úgy gondolom, nem azzal a céllal mentek a turisztikai látványosságokhoz, hogy az 

embereket rávegyétek a kilépésre. Jegyezzétek meg magatoknak, a célotok az, hogy tisztázzátok az 

igaz körülményeket, és embereket mentsetek meg! (erős taps) Csak akkor számít, ha úgy véled, hogy 

ezt az embert megmentették. Ha úgy találod, hogy ez az ember csak felületesen csinálja ezt, avégett 

hogy te elégedett legyél, akkor az semmi más, minthogy ő megtéveszt téged. Természetesen az már 

egy lépés előre, ha egyetértett a kilépéssel. Tisztázd neki mélyebben az igaz körülményeket, úgy, 

hogy valóban megértse – akkor számít. 

Tanítvány: Azok a kanadai tanulók, akik a médiumokat működtetik, régóta nagy összegeket 

kölcsönöztek a tanulók hozzátartozóitól médiaprojektekre. Miután a Mester tavaly az USA nyugati 

partján magyarázta a Fát4, némely tanulók feltették a kérdést, hogy ez adománygyűjtésnek tekinthető-

e. Az illetékes úgy vélte, hogy kölcsönkérték a pénzt, és az nem adomány. A kételyt démoni zavarásnak 

tartotta. 

Mester: Az igaz, hogy a Dáfá-tanítványok projektjeinek és mindennek, amit a Dáfá-

tanítványok csinálnak, alapjától fogva szentségesnek kellene lennie. Legalábbis az embernek őszinte 

utat kellene járnia, és tudnia kellene embereket megmenteni. Csupán akkor a Dáfá-tanítványok 

projektje ez. De ha az alap félrevezető nálad, akkor a kiindulópontod nem helyes; még ha a célod az 

igaz körülmények tisztázása is, és te egy Dáfá-projektet csinálsz – amik jó dolgok –, működhet ez 

akkor? Ez azt jelenti, hogy már kezdettől fogva nem járod őszintén az utat. 

Tudjátok, miért rendezték el úgy, hogy a gonosz Kínai KP kezdetben egy lumpenbandából 

származott? Azért rendezték el így, hogy megmondják az embereknek, hogy az alapja már hibás. Az 

alapja már gonosz volt, és ez a párt nem is állhat fenn sokáig. 

Némely dolgokon valóban alaposan el kellene gondolkodnotok. Ha csinálni akartok valamit, 

hozzám jöttök5; ámde újra visszatérve pénzt kértek a tanulóktól. Amikor pénzt kértek a tanulóktól, 

azt mondjátok, hogy a kormány később pénzzel járulna hozzá. Az is menne, ha később vissza 

tudnátok adni ezt a pénzt. De nem tudjátok visszaadni a pénzt, és ezért más kifogásra váltotok. És mi 
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jön akkor? Talán még vannak más kifogásaitok. Az viszont valami más, ha a projektben résztvevők 

a saját eszközeiket használják fel, hogy megvalósítsák a projektet. 

Tanítvány: A többszörösen díjazott „Dávidok és Góliát” című film révén több ezer ember 

szerzett tudomást a Kínában történő szervrablás bűncselekményéről. A médiumoknak nagy pénzügyi 

támogatásra van szükségük a magas minőségű produkciókhoz. De az állami támogatások egy részét 

legkorábban a film elkészülte után kapják meg. Pénzt kölcsönöztünk néhány anyagilag jól álló 

tanulótól és olyan hétköznapi emberektől, akik támogatnak bennünket, aminél a piaci áraknak 

megfelelően pontos szabályokat határoztunk meg a pénz kölcsönzésére és visszafizetésére, és 

biztosítékokat is felajánlottunk. Némely tanulók mégis úgy vélik, hogy adományokat gyűjtöttünk 

volna. 

Mester: Ami ezt illeti, felolvastam ezt a cédulát; az előző cédulát is felolvastam. Úgy tűnik, 

hogy két félnek a véleményei lennének. Ma a Dáfá-tanítványok felelősségéről beszéltem itt. Most 

még egyszer elgondolkodhattok rajta. Ha helyes, akkor megtehetitek; nem vagyok ellene. Ha nem 

helyes, akkor ki kell javítani.  

Tanítvány: Szeretném – kérem – megkérdezni a Mestert, hogy utánoznunk kellene-e azt, amit 

a Hegyen csinálnak. Például nem esznek brokkolit, a tejet fel kell forralni. 

Mester: Ki mondta ezt? (mind nevetnek) Ezek szóbeszédek; ennél valóban minden lehetséges 

ragaszkodást felmutatnak. A Hegyen sohasem léteztek ilyen szabályok, és ezt senki sem mondta. 

Tanítvány: Elmagyarázhatja a Mester – kérem, hogy miért írnak most cikkeket a 24 fontos 

kínai történelmi személyiségről? 

Mester: Én ezt értelmesnek tartom. Miért? Tudjátok, hogy a gonosz Kínai KP elpusztította a 

hagyományos kínai kultúrát. Mi visszahozzuk a kultúrát, és újra helyreállítjuk. Felszámoljuk a 

pártkultúrát. Akkor nem azon vagyunk, hogy újra helyreállítsuk a hagyományos kultúrát? Valójában 

ennek ez a hatása. Ezért úgy találom, hogy ez valami jó dolog. 

Tanítvány: Némely tanulók, akik röviddel ezelőtt jöttek a szárazföldi Kínából, csak néhány 

nap hosszán át tisztázták az igaz körülményeket a kínai negyedben, mielőtt a médiumok felvették őket. 

Másrészt némely turisztikai látványosságoknál csak egy vagy két tanuló volt, hogy tisztázza az igaz 

körülményeket, és a kilépésre ösztönözze a kínaiakat. Ezeket az igaz körülmények tisztázására 

szolgáló helyszíneket aztán meg kellett szüntetni. 

Mester: A projekteknél munkaerőhiány van. Mindenhol embereket keresnek, és magukhoz 

vonják őket, anélkül, hogy figyelembe vennék, milyen ez a tanuló, hogy megcsinálja-e, és hogy jól 

ismeri-e ezt a társadalmat. Végül észrevették, hogy a pártkultúra átitatta, és ezáltal sok rossz szokása 

van. Minden rossz megvan benne, ami a szárazföldi Kínában az emberek közötti érintkezésből 

származik. Igaz ez? Mindannyian ilyenek. Végül hozzám jöttetek, és panaszkodtatok.  

Tanítvány: A gonosz környezetet nálunk Hongkongban még mindig nem javították ki, mert 

fentről lefelé nem alkottunk egy testet… 

Mester: Az ok nem abban rejlik, hogy a hongkongi tanulók nem művelték jól magukat. A 

hongkongi tanulók valami nagyszerű dolgot tettek. Ti a tigris torkában vagytok! (taps) Az ottani 

helyzet az egész Kínában kialakult helyzetnek megfelelően változik, és változni fog. A takarítás még 

nem érkezett meg oda. Ha megérkezik oda, minden meg fog változni. (taps) Hamarosan így lesz. 

(erős taps) 

Tanítvány: 2002-ben a Mester azt mondta6, hogy az üldözés nem fog tíz évnél tovább tartani. 

A Minghui honlapon két felismerés olvasható ezzel kapcsolatban. Az egyik felismerés az, hogy a 

Mester el akarta kerülni, hogy azok a tanítványok, akik nagy nyomás alatt állnak, kétségbe essenek. 

A másik felismerés az, hogy a Mester későbbre halasztotta az időt. 

Mester: Akkoriban úgy rendezték el, hogy tíz évet tartson. Tíz év a Fá-helyreigazításra, tíz 

év az embervilágban történő Fá-helyreigazításra – összesen húsz év. A Mester ezt szisztematikusan 

csinálta és rendezte el. Miután a régi erők beavatkoztak, mindezt tönkretették. Tíz éven belül véget 

vethettem volna ennek. Ha véget vetettem volna neki, minden véget ért volna. De akkor létezett volna 

egy probléma. Milyen probléma? Ezt a régi erők is látták. Ezért sokakat olyan súlyosan üldöztek, 

hogy azok már nem tudták elviselni, és hátramaradtak. Ez ahhoz vezetett, hogy sok olyan élőlényt, 
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akit meg kellett volna menteni, nem mentettek meg. Ezt a régi erők tették. Mit gondolsz? Be kellene-

e fejeznie a Mesternek, vagy sem? Ha be akarom fejezni, akkor befejeződik. Ámde akkor 

természetesen a világegyetem maradék részét felrobbantanák. A régi erők pontosan a Fá-

helyreigazításnál akarják a saját módszerükkel elintézni az égitestben lévő utolsó élőlényeket; csupán 

akkor fogják abbahagyni. Megakadályoztak abban, hogy a tervezett időközön belül befejezzem. Be 

kellett volna fejezni, vagy sem? Nem. Mert olyan sok Dáfá-tanítvány maradt hátra, olyan sok élet 

veszne el, és olyan sok élőlényt nem lehetne megmenteni többé. A világegyetem akkor nagyon kicsi 

és hiányos lenne. Befejezni vagy nem befejezni? Ezért mondtam mindig, hogy fordítsuk meg a 

lándzsát, és használjuk az ő stratégiájukat a saját stratégiánk érvényesítésére. 

Bármi is legyen, a mai helyzetből és abból, amit keresztülvittem, valamint a jelenlegi 

állapotból kiindulva, ezeknek a régi erők által elrendezett dolgoknak a napjai meg vannak számlálva, 

nem igaz⁈ Mindenki arról beszél, hogy Jiangot, a démonok vezetőjét, le kellene tartóztatni. Mihelyt 

letartóztatják, ez az ügy véget ér. Ilyen gyorsan megy ez. (taps) Hamarosan ilyen messzire fog jutni. 

Valóban hamarosan ilyen messzire fog jutni. Mindazonáltal akkor sok minden létezik majd, amit meg 

fog bánni az ember. 

A Dáfá-tanítványoknak nem kellene mindig az időhöz ragaszkodniuk, és hogy ne intézzék el 

azokat a dolgokat, amelyeket meg kellene tenniük. Pontosan azért halasztottam el az időt, hogy időt 

adjak nektek, avégett hogy még gyorsan csináljátok meg! 

Tanítvány: A nankingi Dáfá-tanítványok azt kérdezik, hogy a Minghui Hetilapot lehet-e 

felvilágosításra szolgáló információs anyagként terjeszteni, vagy ez csak a tanulók számára szóló 

valami? 

Mester: Minghui Hetilap – erre nem figyeltem sokat. Ha a Dáfá-tanítványok közötti 

tapasztalatcserére való cikkekről van szó, akkor ezt csak a Dáfá-tanítványok számára gondolták el. 

Ha az igaz körülmények tisztázására és az emberek megmentésére szolgál, akkor lehet osztogatni. 

Tegnap valaki megkérdezett, hogy a Dáfá-tanítványok tapasztalat-beszámolóit fel szabad-e tenni a 

hétköznapi emberek honlapjaira. Azt mondtam, hogy nem, mert a hétköznapi emberek nem tudják 

ezeket elfogadni, és negatív hatása lesz. Ezek a művelők dolgai, és a hétköznapi emberek nem tudják 

megérteni őket. Azonkívül hihetetlennek fogják tartani a beszámolókat. Miért? Én újra és újra 

mondtam, hogy a Dáfá-tanítványok – még akkor is, ha csupán rövid ideig művelték magukat – és a 

hétköznapi emberek között máris létezik egy távolság7. Más megértésed van, mint a hétköznapi 

embereknek – teljesen más! Ez a távolság onnan jön, hogy fokozatosan megemelkedtél. Te saját 

magad nem veszed észre, de amikor a hétköznapi emberek hallják a szavaidat, már észreveszik, hogy 

te más vagy, mint ők. Ez valóban így van! Hogyan jön az, hogy a családod észreveszi, hogy 

megváltoztál, mihelyt elkezded a művelést, és otthon beszélsz velük? Ez nincs gyakran így? Ez abban 

rejlik, hogy te más vagy! Ha felteszed a művelési tapasztalataidat a honlapokra, hogyan fogják akkor 

mások megérteni őket? Ha viszont a hétköznapi emberek nem tudják megérteni őket, akkor negatívan 

gondolkodnak róluk, nem igaz⁈ Ha azonban az igaz körülmények tisztázására való információs 

anyagokról van szó, azokat már szét lehet osztani a hétköznapi embereknek.  

Tanítvány: A tévéadónál néhány tehetséges személyt, különösen a technikai szakértőket, 

elnyomtak. A Mester azt mondta, hogy vissza kellene hozni őket. Mi nagyon szívesen szeretnénk 

segíteni ebben az utolsó pillanatban. 

Mester: Ha szeretnél visszatérni a tévéadóhoz, akkor hát menj oda. Úgy értettem, hogy azokat 

a Dáfá-tanítványokat, akik hátramaradtak, vissza kell hozni. Bármiért is mentél el, vissza kellene 

térned. Ha jól csinálod, a tévéadó biztosan örülni fog neki.  

Tanítvány: Jelenleg a szárazföldi Kínában némely emberjogi ügyvédeknek kétségeik vannak 

azoknak a médiumoknak a híreivel kapcsolatban, amelyeket tanulók működtetnek. Úgy vélik, hogy az 

üldözés súlyosabb lett, miután az új vezetés hatalomra került. De a mi médiabeszámolóink… 

Mester: Már nem olvasom tovább. Már megértettétek. Sem nem dicsérjük, sem nem 

kritizáljuk a mai rezsimet – ez a szabályunk. Mert ők nem üldözték a Fálun Gongot, és nem is akarják 

üldözni a Fálun Gongot. Minden lényt meg kell menteni; miért kellene negatívan bánnunk ezekkel 

az emberekkel? Ezért nem dicsérjük őket, és nem is kritizáljuk őket. Másrészt éppen azokat a korrupt 

tisztviselőket tartóztatják le, akik a Dáfá-tanítványokat üldözik. Ezért egy ok sem létezik arra, hogy 

negatívan számoljunk be róluk. A Dáfá-tanítványok megmentik az embereket, és nem politizálnak.   
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Még valami: Ha letartóztatták a 610-es iroda vezetőit, ezeket a rossz embereket, akkor milyen 

hozzáállással kellene erről beszámolnotok? Természetesen dicsérettel, ez hát nem probléma. 

Tudjátok persze, hogy a mai rezsim némely dolgokat nem tud azonnal megtenni, mielőtt nem tartja 

teljesen a kezében a hatalmat. Mindazok, akik üldözik a Fálun Gongot, Jiangnak, a démonok 

fővezérének a követői, és természetesen még mindig folytatják a Fálun Gong elleni üldözést. 

Külföldön ezt nagyon tisztán látja az ember. 

Ebben a pillanatban tiszta fejűnek és észszerűnek kellene lennetek, és nem kellene hagynotok, 

hogy a zavarosban halászó gonosz összezavarjon benneteket. A Dáfá-tanítványok által működtetett 

médiumoknak ezt a stratégiát kell követniük. Megmondtam nekik, hogy amikor a Kínában történt 

rossz dolgokról tudósítanak, világossá kell tenniük, hogy azok a gonosz Kínai KP tényezőire 

vezethetők vissza, és azoknak a dolgoknak a következményeiről van szó, amelyeket az előző rezsim 

gonosz emberei tettek. Amikor a médiumaitok erről tudósítanak, ezt a tartalmat is hozzá kell tennetek. 

Ne támadjátok a mai rezsimet. Ez ugyan a gonosz Kínai KP rezsimje, de a megmentés az egyedi 

személyeket célozza meg. 

Semmi esetre sem ismerjük el a gonosz KKP-t; semmi esetre sem fogadjuk el. (taps) A Fálun 

Gong üldözésére rendezték el; természetesen akkor nem ismerjük el! A jövőben is – egy bizonyos 

ideig – továbbra is le kell lepleznetek a gonosz Kínai KP-t, nem csak most; még ha az üldözés véget 

is ér, nem kellene lazítani ennél. Nagyon mélyen károsította meg az emberek szellemi beállítottságát. 

Az nem megy, ha ezeket a dolgokat nem takarítják ki. 

Tanítvány: Dél-koreai Dáfá-tanítványok üdvözlik a Mestert. Némely Dáfá-tanítványoknak, 

akik a szárazföldi Kínából jöttek Koreába, problémáik vannak a menedékjogi eljárásuknál, és évek 

óta nincs tartózkodási engedélyük. Közülük több mint tízet egymás után toloncoltak ki Kínába. Mások 

menekülttáborba jutottak, és rájuk is a kitoloncolás vár. Ez azon múlik, hogy a tanulóknak problémáik 

vannak a művelésnél, vagy azon, hogy Korea földrajzilag túl közel van a gonosz Kínai KP-hoz, és a 

régi erők felerősítették az üldözést? 

Mester: A Dáfá-tanítvány egy nagyszerű cím, amelyért minden istenség és a mennyben levő 

minden élőlény irigyel bennünket. Az emberek ezt nem tudják tisztán felismerni, de az istenségek 

tudják. Teljesen mindegy, hogy mit csinálnak itt az emberek, istenségek irányítják őket, igaz⁈ 

Minden Dáfá-tanítványnak, aki ilyen problémákba ütközik, el kellene gondolkodnia azon, hogy miért 

nem toloncolják ki a többieket. Neked teljes bizonyossággal hiányosságaid vannak; teljes 

bizonyossággal nem csináltad jól. Ezért tudják a régi erők megragadni a gyengédet, és kitoloncolni 

téged. Ez teljes bizonyossággal így van. 

Természetesen létezhet néhány különleges eset is. Például némelyek nem vitték véghez azt, 

amit Kínában kellett volna megcsinálniuk, vagy ráadásul egyáltalán nem csinálták meg. Még nem 

mentették meg azokat az embereket, akiket meg kellett volna menteniük. Ilyesmi is létezik. De a 

legtöbbeknek, akik Kínából jöttek és újra kitoloncolják őket, saját magukban kellene megkeresniük 

az okot. Te nem csináltad jól, belevontad az egész Dáfá Egyesületet, és mindenki aggódik érted. 

Tanítvány: A médiumoknál dolgozó tanulók azt kérdezik, hogy lehet-e több Fát tanulni, ha a 

heti közös olvasás8 után nincs semmi, amiről tapasztalatot cseréljenek. Most sokan rögtön az olvasás 

után elmennek. Néhány dolog azoktól, akik utána a felismeréseikről beszélnek, valóban… 

Mester: Úgy gondolom, ti saját magatok rendezzetek el ilyen konkrét valamit; ne kérdezzétek 

a Mestert erről. A helyzet helyről helyre különböző. Ha van időtök, cserélhettek tapasztalatokat. Ha 

nincs időtök – tehát némelyek nagyon elfoglaltak, és azonnal menniük kell, tulajdonképpen nincs 

idejük, de nagy nehezen találtak egy picike időt a közös olvasásra. Ezzel biztosítják az időt az 

olvasásra; az olvasás után elmennek. Különböző körülmények léteznek; a Mester nem vehet mindent 

egy kalap alá. Ilyen konkrét valamit saját magatoknak kell megoldanotok. Természetesen szintén 

léteznek némelyek, akik az olvasást formalitásnak tekintik, és rögtön utána elmennek; nem tartják ezt 

fontosnak. Ilyesmi is létezik. 

Tanítvány: Ebben az évben ismét meghalt néhány tanítvány betegség-karma miatt, bezárólag 

olyan tanítványokkal, akik húsz évet művelték magukat. 

Mester: Mondjuk csak így: a Mester azt mondta a Fá-magyarázatokban9, hogy a Dáfá-

tanítványok fényes nappal emelkednek fel a beteljesülésnél, igaz⁈ Erre a régi erők azt mondták: „Még 
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ha teljesen meg is semmisítenének bennünket, akkor sem fogjuk helybenhagyni neked, hogy ebben 

az időszakban fényes nappal hagyjuk felemelkedni a tanítványaidat.” Még ha teljesen meg is 

semmisíteném őket, akkor sem hagyják helyben ezt. Miért nem? Azt mondták, hogy ha csak egy 

tanítványom is fényes nappal emelkedik fel, akkor a köd eloszlana ezen a világon. Az emberek akkor 

azt gondolnák: „Mindez mégis igaz!” Az egész emberiség a Fálun Gongot tanulná. 

Tudjátok, mit jelent az, hogy „fényes nappal felemelkedni”? Mennyei zene csendül fel, a 

világegyetemben mindenhol fény van. Istenségek szállnak le isteni szekerekkel és mennyei 

díszőrséggel, és elviszik az embereket. (taps) A régi erők nem értettek egyet ezzel. A Mester 

eredetileg úgy rendezte el, hogy az emberiség az utolsó lépést járja, mialatt a Dáfá-tanítványok 

egyidejűleg eljutnak a beteljesüléshez. Akkor nem létezik az a probléma, hogy a köd eloszlik, hanem 

minden könyörületes megoldásra talál. Akkor ezt lehet így csinálni. Mit jelent az, hogy minden 

könyörületes megoldásra talál? Ez a világegyetem már nincs rendben. Mivel senki sincs többé 

rendben, meg kellene semmisíteni, igaz⁈ Közte és közted karmikus adósságok vannak. Közte és egy 

másik között is karmikus adósságok vannak. Nos, mindannyian elengedik ezeket az adósságokat. Ha 

valóban léteznek olyan adósságok, amelyeket nem lehet kiegyenlíteni, akkor a Mester egyenlíti ki 

ezeket számára. Egyetlen élőlény sem kéri másoktól, hogy adósságokat egyenlítsenek ki. Senki 

semmivel sem tartozik többé egy másiknak. Nem ez a legjobb? De a régi erők tönkretették az 

elrendezésemet, teljesen tönkretették. Azt mondták: „Nem tudjuk, hogyan kellene megtennünk azt, 

amit mondasz; mi éppenséggel csak ezt tudjuk.” Ha nem tudják, akkor hagyniuk kellett volna, de ők 

részt akartak venni benne. Indokként azt adták meg, hogy segítenek nekem a Fá-helyreigazítás 

sikerének a biztosításában, mivel ez a világegyetemeik élőlényeit érinti. Tehát a maguk módján 

segítettek nekem. Konkrét dolgokról nem szeretnék beszélni.  

Ha a Dáfá-tanítványok egyike sem halna meg, ez akkor nem lenne egy csoda? Gondoljátok 

csak át, milyen helyzet lenne az, ha a Dáfá-tanítványok egyike sem halna meg többé. Mindenki a 

Dáfát tanulná; a köd eloszlana. „A Fálun Gongnál nem hal meg az ember!” Ez lenne a legnagyobb 

védőernyő az emberiség számára, és mindenki tanulná. Ezért nem egyeznek bele a régi erők. Azt 

akarják, hogy az embereknek ez a csoportja ugyanabban az állapotban legyen, mint a hétköznapi 

emberek, hogy megöregedjenek, és betegség-karma miatt szenvedjenek. 

A hétköznapi emberek nem fogják elhinni a szavaimat, nevezetesen, hogy a Mester belső 

minősége és a belsejében levő összes mechanizmus teljesen fiatal. (taps) Annak érdekében, hogy 

megakadályozzanak abban, hogy eloszlassam ezt a ködöt, a régi erők nagyon sok kárt okoztak a 

felszínemnek, mert elválasztották egymástól az igazi testemet és az emberi felszínemet. Korábban 

már megmondtam10, hogy nálam is elvégeztek egy elválasztást. Miért van meg a képességük 

elválasztást létrehozni nálam? Ezt már elmagyaráztam. Amikor a Fá-helyreigazítás előrehalad a 

világegyetemben, ez időt igényel, és közben különböző dimenziókban létező időkülönbségeket ölel 

fel. Az egész világegyetem ide, az emberi világba nyomul be, mert a Föld a középpont. Az egész 

világegyetem összes élőlénye kinyújtotta ide az egyik lábát, és így teremt elválasztást a felszín és az 

isteni test között. Ha ezeket a dolgokat mind elintézik, akkor a Fá-helyreigazítás nem ér véget? Nem 

megmondtam11, hogy mindent egy kézmozdulattal intéznek el? Ez a kézmozdulat azonban időt 

igényel. Időbe telik, és amikor mindent elintéznek, akkor minden újra olyan lesz, amilyen volt. De 

amikor mindent elintéznek, a világegyetem Fá-helyreigazítása is befejeződik, mivel az egész 

világegyetem betette ide az egyik lábát. 

Némelyek nem hiszik ezt el. Úgy vélik, hogy nem elegendő a hely erre. Az nincs úgy, ahogy 

elképzeled magadnak. Az emberi test részecskéi nagyon nagyok, miközben sok istenség parányi 

részecskékből áll; mégis ámbár nagyon kicsik, rendkívül erőteljesek. Nem azt mondta Sákjamuni, 

hogy „befelé határtalanul kicsi”? Ezek az istenségek nagyon erősen fel tudják nagyítani magukat, és 

nagyon erősen le is tudják kicsinyíteni. A világegyetemben számtalan élőlény létezik; olyan 

számosak, hogy nem lehet többé megszámolni őket. Ha nagyon összenyomnák őket, talán olyan 

vékonyak lennének, mint egy papírlap, amelyben mégis számtalan világ található. Ez talán nehezen 

érthető, vagy nem? Milyen nagy hát a távolság a molekulák és az atomok között? Pontosan olyan 

nagy, mintha egy űrhajóval repülnénk más bolygókra. Egy összenyomott égitestben minden időt és 

teret, minden tárgyat lekicsinyítenek, ámde maga az idő és a távolság változatlan marad benne. Ezért 

túllépem az összes időt, miközben helyreigazítom a Fát a világegyetemben. Ez nagyon gyors. A 

világegyetem legnagyobb idején kívül csinálom ezt. Ezért nagyon gyors.  
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Egy ember élete rövid. Az egész világegyetemben mindent néhány tucat éven belül elintézni 

– ez hihetetlenül gyors. Nektek, Dáfá-tanítványoknak már mondtam12, hogy a mai időben egy év egy 

percnek felel meg korábbról. Az egész időt felgyorsították. Egy év idejét összenyomják, és az abban 

levő összes tárgyat is, mindent összenyomnak. Ezért nem veszed észre ezt. Néha az az érzése az 

embernek, hogy nincs elég testi ereje, és alig tett valamit, mielőtt besötétedik. Ilyen érzése van. 

Tanítvány: A Shen Yun népszerűsítésénél és az igaz körülmények tisztázásánál a kormánynak 

az embernek ügyelnie kellene a külsejére. De némely idősebb művelőtársak nem ügyelnek erre, és 

nagyon rendetlenül néznek ki. Ez illő? 

Mester: Ez igaz. Azt mondtam, hogy a Shen Yun a fősodrú társadalomra irányul. Tudjátok, 

mit jelent a fősodrú társadalom? Ezek az emberek a társadalom elitjei, a középső réteghez és a még 

magasabb réteghez tartoznak. Jó képzettséggel rendelkeznek, műveltek és illedelmesek. Ők a 

társadalom fejlődésének a támaszai. Az ilyen emberek körében nem szabad úgy viselkedni, mint a 

diákok köreiben vagy a munkások között, ahol nem ügyelnek olyan nagyon a külsőre, mindent szabad 

mondani, és az sem tesz semmit, ha a viselkedés egy picikét durva. A fősodrú társadalomban ez nem 

megy. Illően kell öltözködni, és a beszédnél ügyelni kell a finom részletekre, udvariasnak kell lenni. 

Ezt a szárazföldi Kínából származó tanulóknak mondom. Sokat kellene tanulnotok. 

Tanítvány: A médiumoknál dolgozó művelőtársak az USA-ban azt mondták, hogy a Mester 

azt kéri tőlünk, hogy szemtől szembe tanuljuk a Fát. Ezért néhány hónappal ezelőtt elkezdték, hogy 

hétvégén egy nap elolvassák a Zhuán Fálun kilenc fejezetét. 

Mester: Ne menjetek a végletekbe. Azt kérem tőletek, hogy szemtől szembe tanuljátok a Fát, 

de nem azt, hogy egész nap a Fát tanuljátok. Ha van időd, akkor hát vegyél részt az emberek 

megmentésére szolgáló projektekben. A Mester a közös olvasás formáját hagyta hátra. Jól kellene 

megterveznetek az időt. Az olvasás után még más dolgokat kellene csinálnotok. Az hát nem megy, 

ha csak a Fát olvasod. 

Tanítvány: Az a Fá lopásához tartozik, ha az igaz körülmények interneten való tisztázásánál 

a Mester szavait a saját szavaiként adja ki az ember? 

Mester: A Mester eredeti szavait nem szabad egyszerűen úgy kimondanod. Ha ezeket más 

művelőknek mondod, akkor mondhatod, hogy a Mester ezt és ezt mondta. Ha hétköznapi embereknek 

tisztázod az igaz körülményeket, akkor felhasználhatod azt a bölcsességet, amit a Fától kaptál, és a 

saját szavaidat használhatod. Mindenesetre ennél léteznie kell egy különbségnek, nem igaz⁈ 

Tanítvány: Tajvanon némely embereknek félreértésük van azzal kapcsolatban, amit a 

turisztikai látványosságoknál csinálunk, és azt gondolják, hogy politizálunk. 

Mester: Ott a gonosz Kínai KP csinált valamit a háttérben. A gonosz Kínai KP pontosan így 

gondolkodik: Ha valaki olyan, mint egy darab hús a vágótőkén, amit mindenki megüthet, és amiből 

mindenki levághat egy darabot, és ami egy hangot sem ad ki magából, akkor az azt jelenti, hogy nem 

politizál. Ha ellenállást fejtesz ki, akkor számára ez politizálás. Ezt elmagyarázhatjátok a hétköznapi 

embereknek. Ha jó emberek, elmagyarázhatod nekik. Ha rossz szándékuk van, akkor hagyd békén 

őket. 

Tanítvány: Egy kérdés orosz tanulóktól. Kedves Mester, a Zhuán Fálunt betiltották 

Oroszországban. Ez ahhoz vezet, hogy az emberek megmentésének a helyzete bonyolulttá vált 

Oroszországban. 

Mester: Tegnap valaki a vallások témájáról beszélt. Azt mondom nektek, hogy nem kellene 

más vallásokat megérintenetek. Miért nem? Mert ezt csupán abban az időben kellene csinálni, amikor 

a Fá helyreigazítja az embervilágot. Némely hívők, akik szélsőségesen ragaszkodnak a hitükhöz, és 

nagyon mély kapcsolatuk van a vallásukkal, nem tudják észszerűen meghallgatni, amikor az igaz 

körülményeket tisztázzák nekik. Mert az érzelmek már helyettesítették az értelmüket. Mi a teendő? 

Ha meg szeretné menteni őket az ember, akkor meg kell mutatnia nekik az igazságot. Csupán akkor 

tudják ezt elfogadni. A világegyetemben a Fát igazítják helyre. Most nem megy, hogy megmutassa 

az igazságot. Ez csupán akkor megy, amikor a Fá helyreigazítja az embervilágot. Mert ezek az 

emberek nem művelik magukat olyan magasan. Sok dolognak akkor semmi köze sincs a 

világegyetemhez. 
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Tanítvány: Némely házaspárok, akik művelik magukat, elváltak, és aztán más művelőkkel 

házasodtak össze. Némelyek a válás után újra együtt élnek. Nem értem, hogy ez törvényes-e egy 

művelő számára? 

Mester: Ha valaki művelőként a qing miatt elválik és újraházasodik, az beszennyezi a Dáfá-

tanítvány címet. Szemet hunynak majd efölött a régi erők nálad? A férfi és nő közötti házasságot 

istenségek határozzák meg, és ez magában foglalja az emberiség lét- és életformáját. Ha házasság 

nélkül élnek együtt, akkor ez erkölcsi szempontból nem jogos, és egy művelő szemszögéből nézve 

ez nem felel meg egy művelő mércéjének.  

Tanítvány: Tisztelt Mester, a projektünknél el kell intézni néhány fontos munkát, és meg 

vagyunk győződve arról, hogy rendelkezünk a szükséges technikákkal és tapasztalatokkal. De az 

ügyvezetőnknek nem tetszik a munkamódszerünk, és ezért más művelőket vagy hétköznapi embereket 

keres ezekre a munkákra. Nem ragaszkodom ahhoz, hogy ki csinálja, de attól tartok, hogy ez a projekt 

néhány év múlva még mindig nem fog előrelépéseket tenni, és nem tud lépést tartani a Fá-

helyreigazítás fejlődésével.  

Mester: Igen. Ha a szavaid némely konkrét dolgoknál nem jutnak el hozzá, megpróbálhatsz 

többet elmagyarázni neki. Ha valóban nem megy, megkérdezheted a Dáfá Egyesület illetékesét, hogy 

meg kellene-e csinálni vagy sem. Egy projekt illetékesei is lehetnek szűk látókörűek, és nagyon 

korlátozott képességekkel rendelkezhetnek, és nem tudnak mindenkit összehozni. Úgy tűnik, hogy 

ebben a csoportban sok különböző vélemény létezik; de tanuljatok mégis a Mestertől. A Shen Yun-

nél is sok különböző véleményekkel rendelkező ember van; egyszerűen túl sok minden jutott a 

fülembe. Ennek ellenére nagyon jól irányítottam őket, nem igaz⁈ (taps) 

Tanítvány: Megsérti-e a szerzői jogot, ha az ember vágja, és aztán összeilleszti a 

gyakorlatzenét? 

Mester: Ha ez az emberek megmentésére szolgál, akkor még rendben van. Ha nem erre 

szolgál, vagy ha olyasmiről van szó, aminek nincs olyan sok értelme, akkor lehetőleg nem kellene ezt 

tennetek. Én vagyok a Mesteretek, és számotokra, Dáfá-tanítványok számára nem létezik a szerzői 

jog kérdése. De nektek a művelők álláspontjából saját magatoktól kell megőriznetek a Fát. A 

hétköznapi emberek zenéjét viszont nem kellene tetszés szerint használnotok. Az karmát hordoz 

magában. Ennél a szerzői jog kérdéséről is szó van. Az emberek megmentésére nem lehet ezt a zenét 

venni. 

Tanítvány: Két vitás kérdés van. Az első az, hogy megpróbáljuk meggyőzni a kínaiakat a 

kilépésről. Némely művelőtársak azt mondják, hogy elég lenne, ha az emberek kilépnek. És nem lenne 

szükséges semmi többet elmagyarázni nekik. 

Mester: Éppen most mondtam, hogy a cél nem a kilépés, hanem az igaz körülmények 

tisztázása és az emberek megmentése. 

Tanítvány: A második kérdés az, hogy az őszinte gondolatok küldésénél a mantra szavalása 

előtt bizonyos dolgokra gondol az ember. Erre különböző felismerések léteznek. Némelyek azt 

mondják… 

Mester: Mindegy, hogy miről van szó, mindig léteznek olyan emberek, akik ott beleszólnak. 

Ez nagyon meglep. Valójában itt emberi ragaszkodások játszanak közre. Azok a rossz szokások 

hatnak itt, amelyeket némelyek a gondolataikban fejlesztettek ki. Meg kellene keresned őket! Nem 

lett nagyon világosan elmagyarázva, hogyan kell őszinte gondolatokat küldeni? 

Egyrészt az ember eltávolítja azokat a rossz dolgokat, amikkel saját maga rendelkezik 

magánál. Ez mindent magában foglal. A gondolataidban levő minden rossz dolgot magában foglalja; 

ezek egyszerűen számosak. Sok rossz élőlény hatol be az emberi test területének a dimenziójába. Sok 

rossz dolog hatol be! Az emberi test nyitott. Erős nagyításnál látod a mikroszkóp alatt a köztes tereket 

a részecskék között. Ezek olyanok, mint a homokszemek, és köztes terekkel rendelkeznek. Ha tovább 

nagyítja az ember, akkor a távolság ugyanolyan nagy, mint a világegyetemben levő csillagok között. 

A mikroszkopikus és a még mikroszkopikusabb tárgyak átmehetnek a testen. Az ezen a szinten levő 

élőlények tetszés szerint átmehetnek rajta. A taoista rendszerben azt mondják, hogy az emberi test 

egy kis világegyetem. Az akkor csekélység, ha te célzottan az emberi testre küldesz őszinte 

gondolatokat, és eltávolítod a rossz dolgokat? 
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Másrészt egyszerűen nagyon sok rossz dolog létezik. Normál körülmények között nem 

szükséges célzottan őszinte gondolatokat küldeni valamire. Csak különleges körülmények között 

lehet célzottan feloszlatni valami rosszat. Ez elég. Miért? Mert a Dáfának megvan a maga mércéje. 

A kiküldött képességek Zhenből, Shanból és Renből állnak. Ők tudják, hogy mi felel meg a mércének, 

és mi nem! Ha a testen kívüli környezetet, tehát a kint levő világegyetemet tisztítja ki az ember, az 

ugyanaz, mintha a belül levő világegyetemet tisztítaná ki. 

Tanítvány: Egy sokéves tanuló visszamaradt, de ő saját maga nem tudja ezt. Nem akar kritikát 

hallani, semmit sem tud a Fá-helyreigazításban való művelésről. Mi a teendő? 

Mester: Mi a teendő, ha valaki nem műveli magát? Egyszerűen művelje magát. Gondolj ki 

magadnak egy módszert, avégett hogy művelje magát. Azt akarod, hogy a Mester adjon neked egy 

titkos fegyvert? (a Mester nevet) Azokat a problémákat, amelyekbe ütközöl, a művelés révén kell 

megoldanod. 

Tanítvány: Ebben az évben sok művelőtárs jött a szárazföldi Kínából Tajvanra, hogy 

megnézze a Shen Yun-t. Sok tajvani művelő visszaadta számukra a jegyét. Ez megfelelő? 

Mester: Azt szeretnéd, hogy dicsérjem a tajvani tanulókat. Ez egy jó dolog. (taps) 

Tanítvány: Körülbelül 10.000 Dáfá-tanítvány 53 országból és régióból üdvözli a nagyszerű 

Mestert. 

Mester: Köszönöm nektek. (erős taps) 

Mester: Ez a kérdés a Minghui honlaptól jött, és a szárazföldi Kínában élő tanulóktól 

származik. 

Tanítvány: Mi koordinátorok vagyunk a szárazföldi Kínában. Néhány művelőtársunknak van 

egy kérdése. Egy 2015-ös jingwenben a Mester a közös Fá-tanulásról beszélt13. Azóta a koordinátorok 

heti Fá-tanulásán és tapasztalatcseréjén azokat a különböző helyeken tartott Fá-magyarázatokat 

tanuljuk, amelyek az utóbbi évekből származnak… 

Mester: Ami a Fá-tanulást illeti, csináljuk így: Főleg a Zhuán Fálunt tanulja az ember. Ha 

van időd, tanulhatsz többet. Miután tanultátok a Zhuán Fálunt, tanulhattok valami mást. Ha van 

időtök, tanulhattok más Fá-magyarázatokat. Ha nincs időtök, akkor főleg a Zhuán Fálunt tanuljátok, 

és aztán saját magatok találjátok meg az időt azokra a magyarázatokra, amelyeket különböző 

helyeken adtam nektek. Ennél nem léteznek különleges szabályozások. Ne forgassátok ki a Mester 

szavait emberi ragaszkodásokkal. 

Tanítvány: A szárazföldi Kínában sok fiatal Dáfá-tanítvány játszik a mobiltelefonjával. A 

WeChat-et olvassák, és videókat néznek az interneten. Különösen a kis állatokról szóló videók a 

kedvenceik. Figyelmeztettük őket, de nem hallgatnak ránk. Valóban nagyon aggódunk. 

Mester: Éppen most mondtam, hogy ebben a világban minden vonz téged. Minden akadályoz 

abban, hogy megkapd a Fát. Nemcsak ti, hanem minden szülő és kormány ezen a világon ismeri ezt 

a problémát. De senki sem tud tenni ellene bármit! Ennél nem csak arról a kérdésről van szó, hogy az 

ember megkapja-e a Fát. Ez vonzza az embereket, úgyhogy nem tudnak jól dolgozni és jól tanulni az 

iskolában. Sok időt töltenek a számítógéppel és számítógépes játékokkal. Ilyesmi csábít téged, hogy 

megnézd és játssz vele. Ez már nem az emberek állapota. Ősidők óta még sohasem létezett ez az 

állapot. Ez a földönkívüliek technológiája. A démonok ezt használják, és elcsábítanak téged, úgyhogy 

mindent feladsz, amid van, és belemész ebbe. Elpazarolod az életedet, mégis ragaszkodsz hozzá, és 

nem akarod elengedni! Ez tehát még csak egy hétköznapi ember számára sem megfelelő, nemhogy 

egy művelő számára. 

Tanítvány: 2015 májusában a Dáfá-tanítványok elkezdték feljelenteni a démonok fővezérét. 

A Dáfá-tanítványok életük veszélyeztetésével nyújtottak be feljelentéseket. Mostanáig a Legfelső 

Államügyészség még mindig nem indított el nyomozási eljárást. Közzétehetjük-e helyben azoknak a 

művelőtársaknak a feljelentéseit, akiket súlyosan üldöztek? 

Mester: Ha ez hasznos az emberek megmentésére, akkor csinálhatod. Ne gondolj bosszúra. 

Semmi esetre sem kellene azzal a gondolattal rendelkezned, hogy emberek ellen harcolj. Ha erős 

őszinte gondolataid vannak, akkor az istenségek segíteni fognak neked. Ha az őszinte gondolataiddal 

nincs rendben valami, akkor semmit sem tudsz elérni. 
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Tanítvány: Az üldözés kezdete óta mi, a szárazföldi Kínában élő művelőtársak, CD-ket és 

brosúrákat készítünk a Dáfá igaz eseményeiről, valamint különféle információs anyagokat, hogy 

embereket mentsünk meg. Most a művelőtársak letöltöttek néhány plakátot a Jiang elleni 

feljelentésekről és a Dáfá terjesztéséről a Minghui honlapról. Saját maguk készítettek „A Fálun Dáfá 

jó” feliratú transzparenseket, vagy a Jiang elleni feljelentésről szóló transzparenseket. Némely 

régiókban nemcsak tájékoztató anyagokat osztottak szét, hanem transzparenseket is kifüggesztettek. 

A gonosz ott nagyon fél. A szárazföldi Kínában élő tanítványoknak figyelmet kellene szentelniük erre 

a projektre? 

Mester: (A Mester nevet.) Ha ez olyasmi, amit a Dáfá-tanítványoknak meg kellene tenniük, 

akkor csináljátok ezt. Ha ez elijesztheti és eltávolíthatja a gonoszt, ha ez inspirálhatja az embereket, 

akkor csináljátok ezt. Ez nem probléma. Ezek a transzparensek az igaz körülményekről tényleg 

hatottak. 

Tanítvány: Most némely művelőtársak tudják, hogy a Fá-igazolásra való idő nagyon szűkös. 

Gyorsan haladnak előre a művelésnél, és aktívan mentenek meg embereket. De némely művelőtársak 

otthon maradnak, vagy ragaszkodnak a karrierjükhöz és a munkájukhoz. Némely mások a hírnév, a 

gazdagság és az érzelmek fogságában vannak, és nem tudnak megszabadulni tőlük. Némelyek még a 

művelést is elfelejtették már. 

Mester: Pontosan ezt az állapotot magyaráztam már el az előbb. Fel kell ébresztenünk a 

környezetünkben levő művelőtársakat. 

Tanítvány: A chifengi Dáfá-tanítványoknak van egy kérdésük a Mesterhez. Létezik nálunk egy 

nyitott égi szemmel rendelkező ember. Mielőtt a Mester elmagyarázta a Fát, ő már idézni tudja a Fá-

magyarázat tartalmának egy részét. Némely művelőtársak nagyszerűnek tartják őt. Dicsérik és 

tisztelik. Még a fényképét is a Mester fényképe mellé teszik. 

Mester: Ahol léteznek olyan emberek, akik makacsul ragaszkodnak ehhez, ott ezen a módon 

szabotálják a Fát. Ezekben az években gyakran bukkant fel ilyesmi. Ezekben az években ez nagyon 

súlyosan történik az üldözésnél; ennek sok köze van ehhez. Miért? Pontosan azért, mert némely 

tanulóknak ez a ragaszkodásuk. Ez a ragaszkodásuk, és szeretik az ilyesmit. Ezt a ragaszkodást ki 

kell ásni és napvilágra kell hozni, úgy, hogy lássa az ember. Ezért rendeztek el a régi erők olyan 

embereket, akik szabotálnak.  

A mai napig még mindig léteznek ilyen ragaszkodások. Ahol léteznek ilyen emberek, ott 

bukkan fel ilyesmi. Valójában azok a tanulók, akiknek megvan ez a ragaszkodásuk, ezt saját maguk 

idézték elő! Ezeket a problémákat saját maguk idézték elő. Ha nem lett volna meg ez a ragaszkodásod, 

a rossz emberek nem bukkantak volna fel, és a régi erők nem rendeztek volna el ilyesmit. Ez hát 

világos. Ha nincs meg ez a ragaszkodásod, akkor hát minek elrendezni ilyesmit? Felesleges lenne. És 

akkor nekem is lenne egy jó okom arra, hogy elintézzem a régi erőket. 

Tanítvány: A művelés már a végső szakaszba lép. De még mindig nem jutottam el olyan 

messzire, hogy mindig másokra gondoljak. Egyre világosabban felismerem minden önző gondolat 

forrását. 

Mester: Nagyszerű, ha valaki felfedezi. Nagyszerű, ha tudod. Egy hétköznapi ember 

egyáltalán nem gondolkodik el ezen. Némelyek egyáltalán nem tudják észrevenni ezt. Csak egy 

művelő tudja ezt belátni. Te láttad ezt, tehát csináld olyan jól, mint lehetséges. Ez az első lépés. 

Csináld a lehetőségeid szerint. Talán más területeken már nagyon jól művelted magad. Most ezen a 

területen mutatkozik meg a probléma. Akkor ügyelj jobban erre, és tegyél több erőfeszítést ezen a 

területen, és műveld el. 

Tanítvány: Megállapítottam, hogy ebben a sok évben nem kezeltem helyesen a Mester, a Fá 

és a köztem levő kapcsolatot. A művelőtársaim és a köztem levő kapcsolatot sem kezeltem helyesen. 

Nagyon szégyellem magam, de nem tudom, hogyan tudnék áttörést elérni. 

Mester: Valójában már észrevetted ezt. Ez már nem előrelépés, ha be tudod látni, hogy ez 

nem helyes? Akkor csináld lehetőleg úgy, ahogy helyes. Tanuld többet a Fát. Akkor magától 

értetődően jól tudod majd csinálni. Ha fokozatosan jó szokásokat fejlesztesz ki, az jó. 

Tanítvány: Japánban gyűjtöttem aláírásokat a Jiang elleni feljelentéshez. A nyelvi korlát és 

az idő szűkössége miatt gyakran nem tudok mindent elmagyarázni a velem szemben levőnek. Ennek 
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ellenére némely emberek alá akarják írni, mihelyt az aláírásról beszélek. Némely külföldiek nem 

értenek angolul, és ennek ellenére alá szeretnék írni, miután elmagyaráztam nekik. 

Mester: Sok ember jószívű. Nem olyan számítóak, mint a kínaiak, akiket megmérgezett a 

pártkultúra. Ez másképp van, mint amikor a szárazföldi Kínából való kínaiakat akarod motiválni, 

hogy tegyenek valamit. Kínán kívül másképp van. Sok jószívű ember úgy találja, hogy igazad van. 

Akkor részt vesznek benne. De úgy gondolom, hogy az aláírásgyűjtésnél lehetőleg el kellene 

magyaráznunk másoknak, hogy mit csinálunk ott. Némely emberek ösztönösen írják alá. És az 

ösztönös megérzésüket tulajdonképpen a tiszta oldaluk biztatja. 

Tanítvány: Sok tanuló kéri a Minghui honlaptól a Dáfá-könyvek e-könyv-változatát. Nem 

értem, miért nem kínálnak e-könyveket. 

Mester: A jövőbeli társadalomban nem fog létezni számítógép. Korábban a társadalomban 

sem létezett. Csupán az újkorban bukkant fel a számítógép, csupán ebben az időben bukkant fel. A 

jövőben már nem fog létezni, mert tönkretette az emberiség viselkedését és gondolatait, és 

megváltoztatott mindent. Tudjátok, mindegy, hogy milyen romlott volt egy régió, úgy az ettől a 

régiótól messze távol fekvő helyeket ez nem érintette. Most megjelenik egy hír az interneten vagy a 

tévében, és már látják is a világ minden szegletében. Ha valami rosszat foglalsz bele, az eléri a világ 

minden szegletét. A számítógép az egész emberiséget megrontotta. Az emberek úgy találják, hogy ez 

a technológia sokkal kényelmesebbé teszi az életet, azonban mindent tönkretesz. Az istenségek a 

korábbi hagyományos életmódot rendezték el, aminél minden a legjobb körforgásban volt. 

Az a jó érzés, amivel az emberek a szépség és a kényelem vonatkozásában rendelkeznek, 

valójában minden társadalomban ugyanaz. Ha az ókorban valaki egy jó nyereggel rendelkező jó lovon 

lovagolt, dicsekedni akart, és nagyon jól érezte magát. Azt akarta, hogy minden ember lássa, milyen 

szép és milyen jó a saját lova!14 A többiek látták, hogy ez a ló valóban jó volt. Ha a többiek azt 

mondták, hogy „jó”, akkor elégedett volt. Most BMW-t vezet15, és azt gondolja: „Az én BMW-m egy 

versenyautó, vagy az enyém egy X5, nagyon szép.” Ennél ugyanaz a kedélyállapota és ugyanaz a jó 

érzése van, mint korábban. Minden élethelyzetben ez mindig ugyanaz a jó érzés. Ámde az a gondolat, 

hogy javítson az élethelyzetén, nem ismer határokat. Mindegy, hogy milyen állapotba hozzák az 

emberiséget, sohasem lesz elégedett, és mindig valami magasabbra fog törekedni. Mindazonáltal az 

veszélyes, ha valaki eltávolodik az istenségek elrendezésétől. A vágy egy feneketlen szakadék! Olyan 

állapotba fogja helyezni az embereket, amely nem tartozik az emberekhez. 

A régi időkben a társadalom igazán emberi társadalom volt; valójában nagyon szép volt. 

Láttátok a Shen Yun-t, amely bemutatja a történelmet és a hagyományos kultúrát. Amikor a mai 

emberek látják, mindannyian nagyon szépnek találják. Ma az emberek ilyenek lettek. Az emberek 

ragaszkodásai és vágyai nem változtak, ugyanazok maradtak. Másrészt az emberiség erkölcse annyira 

romba dőlt, hogy már nincs kiút. A társadalomban olyan nagy és megoldhatatlan problémák merültek 

fel, hogy már nem létezik kiút. Az istenségek és a világegyetem rendelkeznek a Fá fölött. Az 

emberekre szabályok érvényesek. Ha valaki megszegi ezeket a szabályokat, az istenségek általi 

megsemmisítés áll előtte. Az istenségek akkor meg fogják semmisíteni az elfajult emberiséget, és ezt 

teljes bizonyossággal. Éppen most mondtam, hogy az emberek történelme egy forgatókönyv szerint 

folyik le. Az emberiséget többször megsemmisítették. Talán nem látták az emberek az régészeti 

leletekben, hogy sok ezer évvel ezelőtt autók és gépek léteztek? Korábban szintén léteztek 

repülőgépek, és ezek nagyon hasonlóan néztek ki a mai repülőgépekhez. Az emberiség története 

ciklikusan folyik le. Ha az erkölcs már nincs rendben, ha a fejlődés eltér a forgatókönyvtől, akkor az 

emberiséget megsemmisítik. Az emberek ezt vagy azt jónak találják, de az istenségek nem. 

Tanítvány: A Mester azt mondta, hogy azokat a tanítványokat, akik 1999. július 20. előtt 

kapták meg a Fát, már az eredeti helyzetükbe tolták. Némely tanítványok nem ügyeltek a személyes 

művelésre, és úgy vélik, hogy nem volnának méltók erre a megtiszteltetésre. Némely mások egész idő 

alatt átjutottak, és most viszont ki akarják fújni magukat. 

Mester: Az igaz, hogy minden tanulót az eredeti helyzetébe toltam. Akkoriban ti is 

észrevettétek ezt. A tanítványok egy része szintén látta ezt. Miért csináltam ezt? Abban a 

folyamatban, amelyben segítesz a Mesternek, el kell viselned valamit. Ha nem toltalak volna ebbe a 

helyzetbe, nem lett volna energiád mindezt elviselni. Nem tudtad volna túlélni a gonoszt. A világ 

összes Dáfá-tanítványát az eredeti helyzetébe toltam, avégett hogy megmenthesse azokat az 
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embereket, akik nagyon magas szintekről származnak. Ha erős őszinte gondolataid vannak, úrrá 

lehetsz rajtuk. Akkor a szavaid még magasabb szintek igazságait tartalmazzák. Ha a még magasabb 

szintekről van szó, akkor a művelési energiád, amelyet a Mester akkoriban az eredeti helyzetbe tolt, 

hatni tud. A szavaid ugyan olyan szavak, amelyek egy embertől származnak, de ha ez túlmegy az 

emberek szintjén, akkor ezeket a szavakat minden szinten kimondják. Ha a művelési energiádat nem 

tolták volna ebbe a helyzetbe, akkor a szavaid nem tudták volna megmenteni ezeket az élőlényeket. 

De ha a xinxinged nem érte el a mércét, akkor nem tudod bevetni a művelési energiát, még ha a 

művelési energiádat ebbe a helyzetbe is tolták. 

Ezért ez csupán akkor megy, ha különböző körülmények között tényleg meg tudod emelni a 

xinxingedet azon az úton, amelyen mind az erényed, mind a xinxinged beteljesül. A művelésnél még 

nagyon sok ragaszkodást kell eltávolítanod. Csak ha az ígéreted beváltásánál, ezzel az üldözéssel 

szembesülve, el tudod távolítani a rossz dolgokat, ha nehéz körülmények között még mindig tudod 

tisztázni az igaz körülményeket, és tudod csinálni azt, amit a Dáfá-tanítványoknak csinálniuk kellene, 

akkor maradhat magasan a művelési energia, és nem eshet le, és csupán akkor emelkedhet meg az 

erényed és a xinxinged. Ha már nem csinálod, vagy ha nincs meg a kívánságod, hogy jól csináld, 

akkor a művelési energia leesik. Ha újra jól csinálod, akkor egy picikét megemelkedik. Ha újra rosszul 

csinálod, akkor újra leesik egy picikét. A műveléseteknél a xinxinget művelitek.  

Némelyik Dáfá-tanítvány abbahagyta a művelést. Ha újra visszajön, nem kellene sokéves 

tanulónak tekintened őt – semmi esetre sem! Mert akkor garantáltan hasonló egy hétköznapi 

emberhez. A Fára, amit korábban tanult, már egyáltalán nem tud emlékezni. Egyáltalán nem tudja, 

milyen állapotban kellene lennie egy Dáfá-tanítványnak. Semmi esetre sem kellene sokéves 

tanulónak tekintened őt, hanem feltétlenül új tanulónak – csak így juthat át. Ellenben ha sokéves 

tanulónak tekinted, akkor újra eltaszítod. Ezt nem tudja elviselni és elfogadni. Teljes egészében új 

tanuló. 

Tanítvány: A Hong Yin Ⅲ.16 és a Hong Yin Ⅳ.17 című versgyűjteményekben sok dalszöveg 

létezik, amelyet a Mester tett közzé. Továbbíthatom őket WeChat-en rokonoknak és barátoknak? 

Mester: Az nem probléma, hogy továbbítod őket rokonoknak vagy barátoknak. Ámde a 

legjobb, ha erre nem a hétköznapi emberek hálózatát használod. 

Ehhez azt szeretném mondani nektek: Léteznek olyan emberek, akik titokban filmezik a Shen 

Yun programjait és a Fei Tian Akadémia táncóráit, és aztán felteszik az internetre. Tudjátok, miért 

nem osztogatom a társadalomban a Shen Yun CD-it/DVD-it, és miért nem teszem fel az internetre 

őket? Ez a társadalom már kaotikussá vált. Már minden lehetséges rosszat belekevertek a hálózatba. 

Valóban olyan, mint egy démon, minden kering benne. Minden, ami bejut, összevegyül és 

összekeveredik benne; összezavarja a társadalmat, az emberszívet, az erkölcsöt és a hagyományt. 

Megváltoztatja az emberek életállapotát. A hamisat és az igazit már nem lehet megkülönböztetni. 

Nem szeretnék valami ilyen szentséges dolgot a démonnak ebbe a barlangjába tenni. Aki megtette, 

annak újra le kell vennie mindent az internetről. Magától értetődően ez alól kivételt képez a Shen Yun 

reklámja és a Fei Tian Akadémia néhány célzottan feltöltött anyaga. Amit a jövőben mutatnak meg, 

az a legjobb.  

Tanítvány: Németországból való tanítvány vagyok. Két kérdésem van. Először is: a Shen 

Yun-t nem lehetett bemutatni Dél-Koreában. Igaz-e, hogy azokat az élőlényeket, akiket a Shen Yun 

révén kellett volna megmenteni, most már nem lehet megmenteni? 

Mester: Némely dolgokat a Dáfá-tanítványok meg tudnak tenni, némelyeket nem. Mert az 

emberek akarata áll az első helyen. Csak akkor tudjátok megmenteni őket, ha azt akarják, hogy 

megmentsék őket. Ha nincs tudomásuk róla, tisztázhatjátok nekik az igaz körülményeket, és aztán 

megnézhetitek, hogy mit akarnak tenni az emberek; így van ez. De tudjátok, erre sok lecke létezik a 

történelemben. 

Azt, ami régen történt, kihagyjuk. Arról beszélünk, ami az utóbbi években történt. A Shen 

Yun társulattal a következő történt Görögországban: Amikor a Shen Yun megérkezett oda, nem 

mehettek be a színházba, és nem tarthatták meg az előadást. Ezt mind a kormány, mind a színház így 

döntötte el. Ezzel nyíltan szerződésszegést követtek el. Amikor az év véget ért és elkezdődött az új 

év, Görögország gazdasága összeomlott. Ez így igaz, vagy nem⁈ Tavaly a Shen Yun Ecuadorba ment 

egy előadásra. Ott nem engedték meg az előadást, és még zavartak is, amikor a felszerelést ki kellett 
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volna vinni az országból, úgyhogy majdnem hátrányosan befolyásolták a következő helyszínen való 

előadást – nagyon gonosz volt. Ámbár a háttérben a gonosz Kínai KP volt felelős ezért a zavarásért, 

ezt az [ecuadori] kormány döntötte el így. Amikor az év véget ért, mindannyian láttátok, hogy ebben 

az évben az egész országban rengett a föld18. Ennél szinte az egész országot megsemmisítették. Sok 

ember halt meg közben! Tudjátok, léteznek még más esetek is, igaz⁈ Miért történt ez?  

Tudjátok, az istenségek azon a véleményen vannak, hogy az emberiség már régóta nincs többé 

rendben, és régen meg kellett volna semmisíteni. Tulajdonképpen az emberiségnek nem kellett volna 

túlélnie az 1999-es évet. Mivel a Dáfá meg akarja menteni az élőlényeket, ezért az emberiség számára 

meghosszabbították az időt. Ez azt jelenti, hogy annak az oka, amiért az emberiség még létezik, abban 

rejlik, hogy megnézik, hogy meg lehet-e menteni. Azt a részt, amelyet meg kell menteni, meg kell 

menteni. A régi erők is így gondolják. Ugyan a saját módszereiket vetik be erre, de szintén ezt a célt 

követik, még ha ezáltal nem is lehet több embert megmenteni. A Mester nem rendezné el, hogy bárkit 

megsemmisítsen. De a régi erők így rendezték el. Ha te nem akarod, hogy megmentsenek, akkor 

elveszik az anyagi szerencsédet, és a helyed már nem tartozik ahhoz a területhez, amelyet meg kell 

menteni. Ha elveszik az anyagi szerencsét, minden megtörténhet: leszakadhat az ég, elsüllyedhet a 

föld, vagy összeomolhat a gazdaság – minden megtörténhet. Így határozták meg. 

Én nem szenzációhajhászást folytatok itt. De miért léteznek ezek a véletlenek? Ilyesmi 

minden olyan helyen megtörtént, ahol megakadályozták az emberek megmentését. Ez olyan, mintha 

azt mondanák: „Nem hagyunk benneteket, hogy megmentsétek az embereket.” Ez már nem 

csekélység. Az emberek még csak a megmentés miatt léteznek. Megakadályozod a megmentést? Na, 

jó, ha megakadályozod, akkor téged már nem mentenek meg. Ezt nem így gondolják el? Léteznek 

még további helyek, ahol szintén ilyen dolgok történtek. Erről már nem beszélek. 

Tanítvány: A kegyetlen üldözés továbbra is zajlik. A szárazföldi Kínában az élőlények több 

mint 80 százalékát még mindig nem mentették meg. De sok Dáfá-tanítvány a kényelmes magánéletével 

van elfoglalva, és elhanyagolja a szorgalmas előrehaladást. 

Mester: Így van ez. Éppen most beszéltem erről. Ez már meglehetősen komoly. Az nem 

megy, ha te tényleg nem teszed meg azt, amit egy Dáfá-tanítványnak tennie kell. Mert te Dáfá-

tanítvány vagy. Te egy olyan élőlény vagy, akit a Dáfá képezett ki. 

Tanítvány: Én németországi Dáfá-tanítványnő vagyok. Némely nyugati tanulók nem értik az 

Epoch Times19 egyes beszámolóit, mint például a pozitív megjegyzéseket azokhoz a dolgokhoz, 

amelyeket Kína mostani vezetése tett. 

Mester: Ha azért dicséred, mert korrupt tisztviselőket és rossz embereket tartóztatott le, az 

nem probléma. A hétköznapi emberek más cselekedeteinél és ügyeinél nem kellene könnyelműen 

dicsérned, vagy törődnöd vele. 

Tanítvány: Egyes nyugati tanulóknak ezért kétségük van az Epoch Times hitelességében. 

Mester: Éppen most mondtam, hogy azért vagyunk itt, hogy embereket mentsünk meg, és 

nem azért, hogy belekeveredjünk a politikába. Legyenek azok a vezető erők Kínában, legyenek azok 

más emberek – az nem megy, hogy kivétel nélkül mindenkit támadjatok20. Azért vagyunk itt, hogy 

embereket mentsünk meg. Ő nem üldözte a Fálun Gongot. Éppen ellenkezőleg, megszüntette a 

munkatáborokat. Milyen hely volt egy munkatábor? Egy olyan hely, ahol különösen a Dáfá-

tanítványokat üldözték. Letartóztatta a 610-es iroda főnökét. Természetesen korrupció miatt. 

Bármilyen módon is, ez valami jó dolog. Ezt nem a Fálun Gong nevében tették. A régi erők azt 

mondták: „Ha ezt a Fálun Gong nevében tették volna, akkor nem érne véget ez az ügy?” Akkor nem 

lenne mindennek vége? Ha mindennek vége lenne, akkor nem fejeznének be mindent? Igen. Ha most 

ezen a módon csinálják, az felrázhatja az embereket, és azt az érzést is adja nekik, hogy ez megtorlás 

a Fálun Gong elleni üldözésért. Ez szintén előnyös az igaz körülmények tisztázására a Dáfá-

tanítványok által. Egy ember olyasmit tett, ami előnyös a Dáfá számára és az emberek megmentésére. 

Nem szabad támadnunk azokat az embereket, akik nem üldözték a Dáfá-tanítványokat. (taps) 

Tanítvány: A thaiföldi honlap négy éve nem frissül. Az új Lunyu még mindig nincs fent az 

interneten. De a thaiföldi tanulók időben lefordították az új jingweneket. Lehetséges, hogy az érintett 

személyek ügyeljenek erre, és jól hangolják össze? 

https://hu.falundafa.org/falundafa.hu/books/zf2016/lunyu.html
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Mester: Helyes. A Dáfá-tanítványoknak ügyelniük kell arra, hogy mit csinálnak. Ha 

csinálják, akkor jól kellene csinálniuk. 

Tanítvány: Nemrég egy tajvani tanuló jött Thaiföldre. Azt javasolta a thaiföldi tanulóknak, 

hogy az igaz körülmények tisztázásánál beszéljenek a Teremtőről. 

Mester: Már megint esztelenség. Nem léteznek változások az igaz körülmények tisztázására 

vonatkozólag! 

Tanítvány: Én Németországban kaptam meg a Fát, és Törökországba mentem. 

Törökországban a tanulók nem cserélnek tapasztalatot a Fá-tanulás után. Azt mondják, hogy az 

embernek saját magának kellene felismernie. Úgy találom, hogy nem alkottak egy közös testet. 

Németországban nyitottak a tapasztalatcserére. 

Mester: Igen. Ha problémákat látsz, időben mondd meg nekik. Teljesen mindegy, hol vannak 

a világon a Dáfá-tanítványok, egy közös testet kell alkotniuk. Nektek tapasztalatot kellene cserélnetek 

egymással. Amit a Mester kér tőletek, azt csináljátok. Bármilyen követelményeket állít fel veletek 

szemben a Fá, azokhoz kellene igazodnotok. Így van ez. Ne hozzatok létre külön valami mást.  

Tanítvány: Tajvanon egyre kevesebben vannak azok a tanulók, akik az interneten tisztázzák 

az igaz körülményeket. De azok a kínaiak, akik az internetet használják, egyre többen vannak, 

majdnem 700 millióan. Hogyan lehet áttörést elérni?  

Mester: Igaz. Ami a projekteket illeti, Tajvanon sok erőforrás létezik a tanulók között. 

Csináljátok jól. Jobban kell csinálnotok. Én mondom nektek, ebben az üldözésben a tajvani Dáfá-

tanítványok nagyon jó hatást fejtenek ki, nagyon jó hatást. (mind szívből jövően tapsolnak) A tajvani 

és a kínai helyzet összehasonlítása, ahol mindkét oldalon kínaiak vannak, nagyon világossá teszi a 

dolgot. 

Tanítvány: A Dáfá-tanítványok között gyakran van úgy, hogy azért tanulják a Fát, hogy más 

tanulókat vagy a társadalomban élő embereket ítéljenek meg vele, saját maguk helyett. 

Mester: A művelésnél saját magát műveli az ember. Némelyek mindig kifelé néznek: „Itt 

nem felelsz meg a Fának, ott nem felel meg a Fának.” Ha mások hibáit látod, mondd neki jószívűen: 

„Talán ezt inkább így kellene csinálni, vagy nem?” Ti művelők vagytok. Úgy gondolom, hogy ezt el 

tudják fogadni. Mindazonáltal nem is kellene mindig azt mondanod másoknak: „Itt rosszul csináltad.” 

Ha mások hibáit látod, először saját magadra kell gondolnod, tehát arra, hogy miért hagynak téged 

látni ezt, és hogy saját magadnak vannak-e problémáid. Az ember saját magát műveli. Ha hibákat 

látsz, és nem tudod másoknak felmutatni őket, akkor elmondhatod az illetékesnek. Tájékoztatod az 

illetékest erről. A saját művelésed áll az első helyen. Te segítesz másoknak, hogy jól műveljék 

magukat. Mit használ hát az, ha mások jól művelték magukat, te viszont nem? 

Tanítvány: A Dáfá-tanítványok segítenek a Mesternek helyreigazítani a Fát. A régi erők is 

részt vesznek a Fá-helyreigazításban. Sok művelőtárs nem ismeri a kettő közötti alapvető különbséget. 

Mester: Éppen most mondtam ezt. A különbség abban rejlik, hogy a Mester könyörületes 

megoldást akar mindenre, ők viszont a régi dolgaikat szeretnék keresztülvinni. Ezt az üldözést is a 

régi erők rendezték el. Így van ez.   

Tanítvány: A szárazföldi Kínában élő kínaiaknak internetes csevegőcsoportokban tisztázzuk 

az igaz körülményeket. Újabban némely emberek azt akarták, hogy ezekben a csoportokban játsszuk 

le azt a videót, amelyben a Mester tanítja a gyakorlatokat, és ingyenes letöltésre is kínáljunk 

dokumentumokat. 

Mester: Ez nem megy. Senkinek sem szabad feltennie az internetre a Fá-magyarázataimat. 

Aki ezt csinálta, annak újra le kell vennie! Bűnt követtél el, beszennyezted a Dáfát! A Dáfából semmit 

sem szabad önállóan feltenni az internetre. Éppen most mondtam, hogy ez a dolog olyan, mint egy 

örvény, amelybe azok a démonok hajszolják bele az embereket, akik káoszba taszítják a világot. A 

démonok éppenséggel az egész emberiséget oda akarják belehajszolni. Tönkre akarják tenni az 

emberiséget! 

Tanítvány: A Fá-helyreigazítás halad előre, és egyre több ember akarja gyakorolni a Fálun 

Gongot. De azoknak a tanulóknak a mozdulatai, akik a gyakorlatokat tanítják, nem helyesek… 
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Mester: Ha a mozdulatok teljesen rosszak, akkor ügyelni kell arra. Normális módon az már 

megy, ha nagyjából és egészében véve helyesek. 

Tanítvány: Kérem a Mestert, hogy beszéljen többet a mobiltelefonok biztonságáról. 

Mester: Itt semmi mondanivaló sem létezik. Te egy lehallgató készüléket hordasz magaddal. 

Nemcsak az ügynökök és a kormány, hanem tetszés szerint bárki lehallgathat téged. Ez nagyon 

egyszerű. Így van ez. Mindegy, hogy ki vagy be van-e kapcsolva. Én itt beszélek, a gonosz Kínai KP 

ott hallgatja. 

Tanítvány: Az utóbbi években, amikor megkaptam a Fát, és tisztáztam az igaz körülményeket, 

felfedeztem egy problémát, éspedig újra és újra olyan cikkeket olvasok az Epoch Times és az NTD21 

honlapjain, amelyek kritizálják és sértegetik a kínai turistákat. 

Mester: Jószívűen kellene erről beszámolni és rámutatni arra, hogy miért nem tudják a Kínán 

kívüli emberek elfogadni ezt. 

Kínában a gonosz párt tönkretette a hagyományt. Ezért azok a kínaiak, akik külföldre jönnek, 

rossz benyomást hagynak hátra. Ez valóban nagyon rossz. Láttam egy fényképet az interneten. Egy 

londoni csúcskategóriás Burberry üzlet bejárata előtt egy kínai turistanő tart egy gyermeket. A 

gyermek az üzlet bejárata előtt végzi a nagydolgát. Az utca nagyon tiszta. A kínaiak mindenhol 

nagyon hangosan beszélnek, kiabálnak. A szárazföldi Kínában élő emberek már hozzászoktak ehhez. 

De a Kínán kívül élő emberek ezt nem tudják elfogadni. Ezt meg kell változtatni. A szárazföldi 

Kínából való emberek viselkedése valóban ezt a benyomást hagyta hátra a világnak. Azok a kínaiak, 

akik külföldön élnek, úgy találják, hogy ezek az emberek tönkretették a kínaiak hírnevét, és 

szemtelenek. De tudjátok? A gonosz Kínai KP nem mond ilyesmit a kínaiaknak; nem tanítja meg az 

embereknek az őszinte dolgokat. Szántszándékkal mutatják meg a világnak, hogy a kínaiak ilyenek. 

A párt pontosan a kínaiak hírnevét és méltóságát akarja tönkretenni. Az emberek csak nagyon 

nehezen tudják észrevenni ezt. Úgy gondolom, ha valaki gyakrabban jön külföldre, talán lassan észre 

fogja venni, hogy ez a társadalom itt más. Lassan ügyelni is fognak erre, és akkor jobb is lesz. A 

szokásokat valóban nagyon nehéz elengedni. A pártkultúra, amely az embereket a harcra vezeti, 

megváltoztatta az emberek jellemét. Azt a jellemvonást, hogy hirtelen dührohamot kap az ember, és 

aztán jól érzi magát, valamint más dolgokat is, amelyeket a gonosz Kínai KP tanított az embereknek 

– mindezt meg kell változtatni. Különben ez valóban nem megy. 

Tanítvány: A szárazföldi Kínában sok tanítvány minden nap nézi az NTD-t. Amikor 

találkoznak, akkor még az adások tartalmáról is folytatnak eszmecserét. Azt mondják, hogy ezzel 

tájékozódnának a társadalom helyzetéről és fejlődéséről. Én azon a véleményen vagyok, hogy a Dáfá-

tanítványoknak a lehetőségeiknek megfelelően gyakrabban kellene felkeresniük a Minghui honlapot. 

Az NTD-t elsősorban a hétköznapi embereknek gondolták el. Igaz ez? 

Mester: Igen. Az nem probléma, hogy azért nézzék az NTD-t, hogy tájékozódjanak a 

társadalom helyzetéről. Úgy gondolom, hogy a Dáfá-tanítványok tapasztalatcseréjére jobb megnézni 

a Dáfá-tanítványok tapasztalatcseréjével foglalkozó honlapokat. Némelyek nem fordítanak olyan sok 

figyelmet a Minghui honlapra. Lehet, hogy a sokéves tanulóknak nincs idejük rá. Úgy találom, ha az 

új tanulók gyakrabban olvassák a Minghui-on megjelenő cikkeket, az valóban nagyon nagy segítség 

számukra! Ha tapasztalat-beszámolókat szeretnél olvasni, vagy szeretnél megtudni néhány dolgot a 

Dáfáról, egyszerűen látogass el a Minghui honlapra. Ez ott a legátfogóbb. 

Tanítvány: Egyes tanulók részt vesznek a „Kölcsönös pénzügyi segítség” platformban. A 

kamat napi 1 százalék. Valójában ez csalás. Folyamatosan részt vesznek benne… 

Mester: Minden vonatkozásban megpróbálnak embereket csábítani magukhoz. Ez a 

társadalom pontosan azon van, hogy embereket csábítson el! A cél nemcsak az, hogy 

megakadályozzanak abban, hogy megkapd a Fát, hanem még az emberi társadalmat is tönkre akarják 

tenni. Jelenleg az egész társadalomban ez már nincs rendben az emberekkel, semmi sem működik 

többé. Most már sok nagyvállalatnak erős fejfájása van a számítógépes játékok miatt. Így van ez sok 

iskolában is. Mi lenne az emberekből, ha ez így menne tovább? De senki sem tud bármit tenni ellene. 

Művelőként tisztában kell lenned ezzel. Önszántadból kellene felismerned, és önfegyelmet kellene 

gyakorolnod. Gondoljatok arra, hogy ez olyasmi, amit el kellene távolítanotok. Azonkívül segítenetek 

kellene a hétköznapi embereknek ebben a tekintetben, és meg kellene mentenetek őket. Mi a teendő, 
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ha te saját magad vagy rabja ennek? Ez a dolog valóban képes embereket irányítani. Erre sok példa 

létezik. 

Csak ennyit magyarázok. Mert azok a Dáfá-tanítványok, akik a Fá-konferenciát szervezik, 

észrevették, hogy már most sok idő telt el. Emiatt már nem is nyújtanak át nekem kérdéseket. (mind 

nevetnek) Amiket kaptam, azokat már elmagyaráztam. Csak ennyit magyarázok. (mind felállnak, és 

hosszan tapsolnak) Dáfá-tanítványok, ámbár a Mester kemény szavakat mondott, remélem, hogy 

össze tudjátok szedni magatokat. Mert ti vagytok az emberiség reménye! A világegyetemben levő 

élőlények reménye! Ti vagytok a Mester reménye is! 

Nem csak a Dáfá-tanítványok, hanem a mostani emberiség, a jelenlegi emberiség is, mindenki 

látni fogja a következő lépést. A közeljövőben mindenre választ mutatnak. Az emberiség a mai 

állapotig jutott. Egy kormány sem tehet valamit ellene. Úgy találom, ők mindannyian egy dolgon 

gondolkodnak el. Min hát? Az embereknek nyugalomban, stabilitásban kellene végigjárniuk az utolsó 

lépést, és akkor ez volt. Úgy gondolom, hogy így gondolkodnak. Ők sincsenek abban a helyzetben, 

hogy megoldást találjanak.  

A mostani tudomány felfedezései és a világegyetemről való ismeretek egyszerűen megrázóak. 

Ezzel ellentétben az emberiség ezt viszont nem látja, és nem is érdeklődik iránta, mivel a modern 

gondolatok és a modern viselkedés magával ragadja. Az emberiség társadalma már nagy veszélyben 

van. Ez nem szenzációhajhászás. A Mester ezt nem mondta korábban. A Dáfá-tanítványoknak 

érezniük kellene a sürgősséget. Méltónak kellene lennetek a címetekre. Arra kellene gondolnotok, 

hogy egykor aláírtatok egy szerződést. Nemcsak ti, Dáfá-tanítványok, hanem mindenki, aki a Földre 

jött, aláírt egy szerződést. Más dimenziókból nézve ez egy olyan változás, amely felforgathatja a 

mennyet és a földet. De az embereknél ez úgy néz ki, mintha még mély álomban lennének. 

A ti felelősségetek felébreszteni őket. A ti felelősségetek megmenteni őket. A Shen Yun ezt a 

hatást fejti ki. A Dáfá-tanítványok projektjeinek mind ez a hatásuk van. Minden Dáfá-tanítványnak, 

aki nem vesz részt projektekben, lehetőség szerint időt kell találnia arra, hogy közreműködjön az 

emberek megmentésében. Csináljátok jól, amit csinálnotok kell; egyidejűleg időt kellene találnotok 

arra, hogy jól műveljétek magatokat.  

Nem szabad elhagynod a Fát. Ha elhagytad a Fát, akkor hétköznapi ember vagy. Még ha 

végzed is a munkát a Dáfá számára, azt az ember teszi, és nem a Dáfá-tanítvány. Emiatt kell művelned 

magad. Csak akkor van meg a képességed és az energiád a problémák megoldására, ha műveled 

magad. Az igaz körülmények tisztázása nem korlátozódik csak arra, hogy az alapelvek szempontjából 

tisztázod őket. Tudjátok mit? Amikor hétköznapi emberek beszélgetnek egymással, gyakran van úgy, 

hogy nem igazán érveléssel tisztázzák a dolgokat. Sokkal inkább úgy van, hogy a beszélő átküld 

valamit a másik személynek, ami először is egyáltalán nem hagyja feljönni annak a gondolatait, és 

így hallgat rá, és elhiszi azt, amit mond. Sok ember tudja látni ezt. Ha hétköznapi embereknek 

tisztázod az igaz körülményeket, az energiád fel fogja törni az előítéleteiket, és feloszlatja a rossz 

dolgokat a fejükben. Ez önmagában már nem megmentés? Ámde hogyan lehet meg ez a képességed, 

ha nem műveled magad? Ami a művelést illeti, némelyik azt mondja: „Ő a barátom; mihelyt beszélek 

vele, az már megy.” De kiderül, hogy végső soron egyáltalán nem megy. Ez megy csekélységeknél 

és az emberek dolgainál. De amikor az élet alapvető dolgairól van szó, az emberi módszerek már nem 

működnek. Ezért itt az ideje, hogy a Dáfá-tanítványok erőfeszítéseket tegyenek a saját 

megemelkedésüknél. 

Ti vagytok az emberiség reménye. Jól kell csinálnotok. Át kell vennetek a felelősségeteket. 

Meg kell mentenetek az élőlényeket. Csupán akkor tudtok beteljesülni, és nem hagyjátok, hogy ez az 

ügy veszendőbe menjen! Ennyit ehhez, nagyon köszönöm mindenkinek. (Minden jelenlévő hosszan 

tapsol. Miután a Mester átvette a virágokat, visszatér a pódiumhoz.)  

Minden Fá-konferencia után szeretném hallani és látni, hogy a Fá-konferencia után jobban 

csináltátok. (erős taps mindenkitől) 
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A szövegben szereplő kínai szavak átírása. A különböző átírások nem tükrözik vissza híven a kiejtést. 

pinyin népszerű magyar Wade-Giles (angol) 

Chifeng Csefeng Ch’ihfêng 

Dafa Tafa Tafa 

Dao Tao Tao 

Fa Fa Fa 

Falun Dafa Falun Tafa Falun Tafa 

Falun Gong Falun Kung Falun Kung 

Fei Tian Fej Tien Fei T’ien 

Hong Yin Hung Jin Hung Yin 

Jiang  Csiang  Chiang  

jingwen csingven chingwên 

Li Hongzhi Li Hungcse Li Hungchih 

Lunyu Lunjü Lunyü 

Minghui Minghuj Minghui 

Nanjing Nancsing (Nanking) Nanching 

qing csing ch’ing 

Shen Yun Sen Jün Shên Yün 

Taiwan Tajvan T’aiwan 

xinxing hszinhszing hsinhsing 

Zhen, Shan, Ren Csen, San, Zsen Chên, Shan, Jên 

Zhuan Falun Csuan Falun Chuan Falun 
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A fordítás az alábbi német változat alapján készült:  

Fa-Erklärung auf der Fa-Konferenz in New York 2016 

https://de.minghui.org/html/articles/2016/5/30/121321.html 

Fa-Erklärung auf der Fa-Konferenz in New York 2016 | Falun Dafa - Minghui.org 

   

Megjegyzés: Ennek a konferenciának a mélyebb megértéséhez ajánlott elolvasni előbb a 

Fálun Gong és a Zhuán Fálun című könyveket, amelyek innen ingyenesen letölthetők: 

http://hu.falundafa.org/falun-dafa-books.html 

 

Fordítók megjegyzése: Lehetséges, hogy idővel változtatásokat hajtunk végre a fordításon a 

minél jobb szöveghűség és érthetőség érdekében.  

 

Megjegyzések: 

- A kínai szavak esetében a pinyin átírás van használva, néhány már meghonosult szó 

kivételével. 

- A buddha szó jelentése: megvilágosult. Ezért kis kezdőbetűvel kell írni. Csak ha Sákjamuni 

vagy egy másik buddha szinonimájaként van használva, akkor írandó nagy kezdőbetűvel. 

- A Dáfá, Fá, Fálun, Fofá, Zhuán szavak ékezettel vannak ellátva a helyes kiejtés érdekében. 

https://de.minghui.org/html/articles/2016/5/30/121321.html
https://de.minghui.org/html/articles/2016/5/30/121321.html
http://hu.falundafa.org/falun-dafa-books.html
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1 csillagokon – az angol változat fordítása: bolygókon (a következőkben is) 
2 Shen Yun Performing Arts – (Isteni Előadóművészetek): A Shen Yun Performing Arts a világ első számú klasszikus 

kínai tánc- és zenei társasága. A New York-i székhelyű Shen Yun Performing Arts újjáéleszti és továbbviszi Kína 

autentikus ötezer éves, isteni ihletésű kultúráját. Teszi ezt klasszikus kínai táncon, etnikai táncon, tánctörténeteken, 

zenekari kíséreten, valamint hangszeres és énekszólókon keresztül. 
3 a középső országban – a „Kína” (zhongguo) kínai szónak a szó szerinti fordítása 
4 az USA nyugati partján magyarázta a Fát – a Mester a következő konferenciában beszélt erről: Fá-magyarázat az USA 

nyugati partján megrendezett 2015-ös Fá-konferencián, 2015. október 16. (https://hu.falundafa.org/books/2015/2015-10-

16_LOS-ANGELES_2026-05-18.pdf 6-7. oldal) (kulcsszó: gyűjthet) 
5 hozzám jöttök – az angol változatban itt még folytatódik a szöveg: hozzám jöttök, és adtok egy bizonyos magyarázatot 
6 2002-ben a Mester azt mondta – a Mester a következő konferenciában beszélt erről: Fá-magyarázat egy észak-amerikai 

körúton, 2002. március. (2002-03-26_TouringNorthAmerika_2025-03-22.pdf 9-10. oldal) (kulcsszavak: tíz évet) 
7 távolság – az angol változat fordítása: különbség 
8 olvasás – az angol változat fordítása: tanulás (a továbbiakban is) 
9 a Mester azt mondta a Fá-magyarázatokban – a Mester a következő konferenciában beszélt erről: Fá-magyarázat a 

svájci Fá-konferencián, 1998. szeptember 4-én és 5-én. (PDF 43. oldal) (kulcsszó: fényes). És még: Fá-magyarázat és 

Fá-magyarázás a New York-i nagytérségben megrendezett Fá-konferencián, 2003. 04. 20. (2003-04-20_NEW-

YORK_2025-05-18.pdf 3-4. oldal, illetve 23. oldal) (kulcsszó: fényes). 
10 Korábban már megmondtam – a Mester a következő konferenciában beszélt erről: A 2003-as Fá-magyarázat az USA 

nyugati partján a kínai lampionünnep idején, 2003. 02. 15. (2003-02-15_LOS-ANGELES-LAMPION_2025-05-01.pdf 4. 

oldal) (kulcsszó: elválasztást). És még: A 2005-ös Fá-magyarázat San Franciscóban, 2005. november 5. (2005-11-

05_SAN-FRANCISCO_2025-10-24.pdf 7. oldal) (kulcsszó: elválasztásként). 
11 Nem megmondtam – a Mester a következő konferenciában beszélt erről: Fá-magyarázat egy észak-amerikai körúton, 

2002. március. (2002-03-26_TouringNorthAmerika_2025-03-22.pdf 8. oldal)) (kulcsszó: kézmozdulattal). És még: A 

2005-ös Fá-magyarázat a manhattani nemzetközi Fá-konferencián, 2005. 04. 24. (2005-04-24_NEW-YORK_2025-09-

30.pdf 3-4. oldal) (kulcsszó: kézmozdulattal). 
12 már mondtam  – a Mester a következő konferenciában beszélt erről: Fá-magyarázat egy észak-amerikai körúton, 2002. 

március. (2002-03-26_TouringNorthAmerika_2025-03-22.pdf 9. oldal)) (kulcsszó: másodperc). És még: A 2005-ös Fá-

magyarázat a manhattani nemzetközi Fá-konferencián, 2005. 04. 24. (2005-04-24_NEW-YORK_2025-09-30.pdf 4. 

oldal) (kulcsszó: percnek). 
13 a közös Fá-tanulásról beszélt – a Mester a következő konferenciában beszélt erről: Fá-magyarázat az USA nyugati 

partján megrendezett 2015-ös Fá-konferencián, 2015. október 16. (https://hu.falundafa.org/books/2015/2015-10-

16_LOS-ANGELES_2026-05-18.pdf 9-10. oldal) (kulcsszavak: közös olvasáskor) 
14 milyen szép és milyen jó a saját lova! – a Mester a következő konferenciában hozta fel ezt a példát: Fá-magyarázat Los 

Angeles városában, 2006. 02. 25. (2006-02-25_LOS-ANGELES_2025-11-11.pdf 5. oldal) (kulcsszó: lova) 
15 Most BMW-t vezet – BMW – Ez egy kínai szójáték. A két írásjegyű kifejezés „宝马”, amelyet szó szerint „értékes 

lónak” (baoma) fordítanak, valójában a kínai kifejezés a „BMW” autóra.  
16 Hong Yin Ⅲ. – egy versgyűjtemény: Itt olvasható: Hong Yin Ⅲ. – PDF: Hong Yin Ⅲ. 
17 Hong Yin Ⅳ. – egy versgyűjtemény: Itt olvasható:  PDF (angol változat alapján): HONG-YIN-IV_A_2026-07-14.pdf, 

PDF (német változat alapján): HONG-YIN-IV_N_2026-07-14.pdf. 
18 az egész országban rengett a föld – 2016-os ecuadori földrengés – Wikipédia  
19 Epoch Times – kínai nyelven: https://www.epochtimes.com/, angolul: The Epoch Times, Az Epoch Times egy 

független médiaszervezet, amely elkötelezett az értékvezérelt újságírás mellett, amely tájékoztat, inspirál és 

egyértelműséget biztosít. 
20 támadjatok – ez az angol, illetve kínai változat alapján lett lefordítva 
21 NTD – New Tang Dynasty TV (Új Tang-dinasztia TV), US News | NTD: Az NTD egy New York-i székhelyű, globális 

televíziós hálózat, amelyet 2001-ben alapítottak a kommunizmus elől menekülő kínai-amerikaiak. 
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